
 



  ბესარიონ. 
ჯოობენაპის. 

ა გამომცემ 
გითობი გობოლა! 

მთამარი ედაძტოტის. 
ხოათბი? 

9ინო დიცინო) 

ერაძტოთები; 
MMM· 

რამაა კურდაპი, 
«გა ღუტიპე. 

6რ პუმპურთვ. 
–= 

თიხაინი. 
რაკლი ავალიანისა: 
ჰონსულტანტი. 
ითხებ ჭუმბურუძე. 

'მხატმაოი. 

საზობართების. 

ითამარი რპლაიტორი: 
დ. 

პასთხისძიებელი, რესაძტორი. 
თოსოთან ლანზია. 

შმბონება. 
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სახსელმწიფო ენა. 

გ. წიბასაშვილი, ხატი. რომელსაც მლოცველებს, 
ართშევენ. .... ლი90     

სახელეწიფო ენა. 
ახალი წორმები. ·    

'თვალსახრისი. 
6. სარაწაული, წმინდა წერილის თარგმანები. 

(წერილი IV). 
ბ. თმარაშვილი, საინგალოს ტოპონიმები ვასუშტის 

„აღწერა სამეცოსა საქართველოსა! 

  

და ატლასების მისედვით 

  

'შჰვდავება ღვაწლისა. 
წ, ჭუმბურიძე, შიო ჩიტაძის ხსოვნას. 2001რ/. 

სიაშვა ქართული 
8. ცოცანიძე, თუშეთში თუშურ დია; 

ლექსიკონზე მუშაობის აწგარ··*ე" : 

  

ათელე ხსოვნა. 
C. მელაქაშყილი, ბიტონი ოთარ ურიგთას _ 

·II·IMMMM 

ლ. იორდანიშცილი, სოლომონ იორდანიშვილი და. 
სავლეაი 

რრეხუნზჩა. 
თვიომასწავლებელი · 

'დასანანი სარვეზუბით 

    

   . ქურდაძე, :I 

  

ჩეენი ქნა ქართული. 

ოჩთ— აცი. რომელსაც ლიტერატურაც. გ- გეტექმყ“ ·!· ც ს აითუვარ)“ 33 

·;·მ·!ა#·.·”ულ— პოდეილოა საწელით --- გ ყორანაშვილი, ქართ-ელი ენის ზოგიერთი 
დეფინიციის შესასებ--- 

   

  

ინფორმასია. 
დისერტაციების დაცვა 

  

მოვუსმინრთ პაბარმბს 

ახალი წიგნები 4–6.14.15.25,26.28, 32. 

ცირეკანის 1 და IV გვერდებზე: მხატვარი გია ლაშხი. ილესტრაციები 
გადდაკტიონის ლექსებისა _ „ერთი გბვარდნილი კაცი” და „ჭარხალს“ 

    
ბურჯი 

ეროვნებისა 
8იიეი ი00VIM815 4-. 

X#3-4 (4 

გამორის. 
'თვეში ერთხელ



  

I მნა. 

,ბ წა”—–”· ;[M ურბს. 
წაგლების ფასი – სსკუთბნის დავიწყება. 

თანამაყრიცა ხუნრიბა. 

""''·სს»""""""""""" 
:5% ვინც წარმიტებიი გაქმიმმა თაცისმქვეცანაასე თი 

კბეშანში. „ჩამვედარი. მმურ 
ცორი სეაუმნისაეი?, ცხატნა, (იმს 'ნარ- 

ვა არ  თაციანამებიან და კიენრარატიაზე, დაახყების 
ებებ!). უჭარს. L··""”I·M“·V MMM;?· 'ო 

ა 

  

    

    

  

   
   

სკურად. ასეს ტოტა-. 
ლურ გახაჭირს. სა-. 
სქართველის _ ისტო-. 
რიაში ძნელად. 
   ა ი 

გრინიბის. დეფიციტი. ქართველს 
აანეშვავ ა 

თავთაცეის ჟინის გაქრი 
რაღაც მანგშა 

ხალხს რიმ 

მრავალი . უსახავს. 

  

მოეპებნება. ანაი 
მაგრამ . თავდაეცის. 
სარასოდეს. 

  

–--. 

  

სტა. 

  

ხაღათას ძილშია, ჩა 
უქირს. 

სარგებდო, 
უბირს მის. ენასაც. 

  

8   
"რაღაც. თხეძი. მისაგოებ. საგხას იქცე-      

    

გ გასაჭირთა რმოდენა თაიგული შვიკრ. 
თახში ენა 45000 -> ენას დავიწეების ებლელი, რ 
დთროს სსმ თქვა ყიდაც. 

    

  

ეგ არის»ის. რ8(ე 
გგამწარებულმა აამ «არა გრცხვე: 

. 
ა 8 ილი2 

შ დაციი 
აქამთეც 

  

        

   

– C 
სკონსტიცუციას. 
მსწ თ. 
    

  ს ოხასინეი ··,(M მესამედი. 
__ 

ნა . ენას ""M 
)% სამწუნარ. 

ასე „არკარის, ·1·„·,·"·1 
ქ.რთულად არ 

  

ბეტჯჯე 
ითიერთობაშა სავა. ქვე 

  

ნოებთან. უ 

  

მოგეწონს, 
ამას წყევლ. 

ნაგრამ 

  

არ მოგვნონს 

      

   

გაურბია ქართედ 
ეხას. საგანი მვნ 1„·„·,(,:" გადაიხვენა. 
თუკმა-ჰურის ძებნაში. რამაც. საგრ. შეამცირა.     

      

  –__-__- . 
–ბსეაეაეე-_ __ 

ალსი. _ ამი: ართველი, 

      

“ 

მხოლოდ. M#·#MM სიმდიდრეს , კი არ #ქს 
ამ „წასულთი“ _ შთამი მოლად “ მისწყდებ,. 
აე -ე -+% -, M· 
თ. ისტორიაც, სიჭოლოგიაც, 
მარერდ ლეიანრს მახიიდა ემსსოვრებ>, რ21) 
ფინაპრები _ კართველები _ ივვნენ, _ ხოლო _ ივითონ. 
ანაქაროგელარები: „არეან., შეიბდება, მატერიალიბ “ 
მო ცხლუვრებ» კარეალაც აიწყინ, მაგრაზეს ე -1 ე. 
ყოცელოვის - ემიგრანტები . იქნებიან, რადგანაც  უცათ. 
6X · 
კი . პიროგნებია _ დაშლის, _ დეფორმაციის _ კდედაზე. 
საშინერი _ ფორმაა. რა შეიძლება  იყოს, 

რომელსაც 

კვერცხიდინ. 
პასპორცი, 

M;MM“ = შ”არი(უ“ა!· და თუ ჟ·ჰ”ი რველტეარი. 
შინიგანი. ტკივილების. გარეშე. შეეტუება ისყთ. მაგო- 
მარეობას. მით უარესი მისთვის. პიროვნებადაკარგული. 
არსებისათვის. რომლის. კიდვაც. ადვილი  ხდება  და. 
ეეაე“ “' 
თავიდან მოწორებაა რთული საქმე. რადგახაც შას ხომ. 
ეეეოდ–·-.--.-. 

ქქართველი · ააყქართველიზაციის _ პრო 
საკარიექიიმაც ინაენს ფრდ ბამღანარეიაი ბიბ- 8 

ეე “ 
ოკანს საბაჯშყო. ბაღებითა და. სკოლებით. ეს. ის ახა- 
კია. როდესაც. ყალიბდება მოხარდის დაჩოკიდებულე- 
ბა კულტურისა და ისტორიული წარსულის მიმართ. 
ინერგება ცნებები სამშობლოსა და მშობლიურის 'შეხა- 
ხებ. ჩვენთან ეს პროცესი აშკარად ქართული კულ 
ტურის. ცნობიერებისთ დი ენის საწინაიდმდეტოს მიმ- 
სჯინარეობს. იოლად. შევუცვალეთ ჩვენს · მოზარდებს 
თოვლის პაპა. საუსით. ფალიაშვილის მუსუკა = 
პოპმუსიკით, ფილმები. სიქართყელოს . წარსულისა. დთ. 
აწწყოს შესასებ = განგსტერული ისტორიებით. სარეკ- 
დამი, რეკვიზიტები. მთლიანიდ. ირაქართულია, პრესის. 
შფურცვებიაინ. - ტელეეკურანებიდან - გაქრა - 

ესებ––ღეგ„ეააეაეაეაეაეა ი _ 
რ -–_-3-_--___-__ 

რომ ცოტა ვინმეს თუ მიუ- 
რადა, ასეთ წიტნებს. სახელმწიფო 'კნდა. 

ნატიჩნეეს,, 
ვერ. 

იჟჯელს გ··“·““ე·!·ლღ 

    

2 

  

კონს ასეთი ფასი დაადეს. 
წედება ხელი 

(95+9%+X%+<494989555555%#%4 
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მფათითაათაფათააფაფფაფნივაფფაა95 8 3 აფ ფა 
აფინანსებდეს, - სახელმწთცი, · რომლის . ენასაც. . ეს. 
მლექსიკონი · უმსახურება. ოპულარუდი. 
სახვალმძღვანელოები . იმ · არავართგელთათვის, _ ვისაც. 
ტულით სურს ქართული ენის. შესლვლა? არ  არის, 
“რადგანაც ამისათვის ერთი ლარიც არ ემეტებათ, არც, 
რმათ, გინც ნთლიანად ჩაოჯიბა, და არც. სახელმწიფოს, 
'რომელიც თავს იკატუნებს = ღატაკი ვარო = და ამით 
'პასუხისმგებლობას გაურბის 

აე  “რუნავს _ დღევანდელ . საქართველი - თაგის. 
ერთერთ უმოალრეს. ზიმდიდრიზე “ ქართეად ენაზი, 
„ღქართვლი გნის ერერ მმინე, პრიბლენაი იქხა. 

'ტერატურული ენის  ე. წ. „დემოკრატიზაცია” მების ფურცლებზე იმ პრიმიტიფლი _ სიბინძურის. 
გგამოტანა, MM საფკუნეების მანპილზი. ჯხერსუ- 
ლობად და ცუდ ელებოდა.  მეტვველების. 
ააა ი ლი ატვვობსთ 
«ნტელიგენცოს ქართველობა არ იყო. ნორმების დამდ- 
განლებს კარდად ეხმოთაი, რომ დგყვეოების შვხენ: 
სასაინხოთ  სატიიია ს . 

ამიანს. უკარგავს ენისადმი. და. აღრება- ა ფაავლე ბ. პასუხისმგებლობის გრძნო- 
ბას, რაც მერე შეიძლება სავა ურთიერთობაშიც გამოგ- 

8 ალინდებ ჯა საზოგადოებისადმი სხულ უპაცივცემუთო 
რუ ბაში გადაიზარდობ. რაც. სა ცუდად დამთავრ- 
<§<თეს როგორც პიროვნებისაოვის, იზე საზოგადოებისათ- 
ოე„L 

   

ანუ 

  

უხვაბო შაღა მ მწერაი კუმირმი იი 
)··M ასეთი. სცენა. გ·»(ხლ· არგმანი, სადაც. 

ლ იყო. ღი ლი- 
სმარხილე ეერ ბი 
თაედაჭერილობას და როგირც რომაელმა. ავტორმა. 
იხმარა ლათანური სიტივა, იუ მიარგმნელს. უხნარა, 
მისი ზებტი კარივლი შესატყფისი. 

- შეკათხვა ქსროლლა. ჩეს 
- რომელიც არსებობს, – ცოტა დაიბნა სიზუსტის. 

ზოჯყარული 
პიძლოი 

  ი 

–=>> 

_ ვერა. ეერ ვაკადრებ ვერც ჩემს თავს და გერც. 
. აააწ იათარაომრნსააათუტსს 

გოყვარულმა. 
სხეა  საქმე- როდებაც, მწერალმა, ქალის, ინტიმურ. 

ადგალებზე. აგდებულად.. აბანოში. მიღებული, სიშიშ- 
ვილით ილაპარაკა, საზოტადოება. ადმყოოდა «მიტინ, 
რომ წყვრალმა, შეურაცხყოფა: მიაყენა, «8. ქალბატონ- 

; ააფაცი ა ვნანსცლ ქრაპრეს 
გამარაატეერბათაე შებიპლებფნაძირმანბირყით: 
საც. 

   

ფახეათიაიფათფფსთფთოლი=5 _ სასელმწიფო ენა. 

  

უგაის პილელა იიახაბა ლი ი> 
ნოფიდმების. გახმოვანებაში.. დთიმ . სტიდის . შენარ- „'„! ა ა ” ” 
მრხენიკს აოც ხანმაორა თ სონაცამრბულა რ 
აგრესიუ: მარტო პიობიში ადამიანი.. 

ა ებ რაიბალ. 
” 
ატანას. ბილწზიტყვაობით ცლილიბს. ალპათ. იმიტომ, 
Cა . დიირ თ 
ნაწერში, 

ენსაიმი, ასით. დამიკიდებულებაც , თადახბური 
შებდა ქარელ ს თნაობით ა 
ვარყ შედეგებით» - არ ჩამოუყარჯება. 
შიაა . . 
და მომხმარებლის მკვეთრ. შემცირებას. . 

რატომ შოხდა ეხ? როცორ. დაემთხეს ურთმანვინ, 
სამა ასეთ» მასშტაბური ღა საბედისწერო შედეგის“ 
მომტანი მოვალენა? შემთხვევით?  არა, დიალექტიკური. 
'ლოგიკა ამტკიცება. რომ  შემთხვევით არაფერი ხდება. 
ყოვული მოვლენა რადაც. მიზეზის. შედეგია. 

სავრცის შემცირებაც. ქნის. მივრ. მიანსმარებელთა. 

    
პოლიტიკური. —ბბ%ლ"*შ)# შედეგია, რომელიც. ი- 
ქართველოს დაატყდა თავს ოთამოციანი წლების. 

  

  
  

 



  

მნა § 
საარულიდან და რომედსაც ნიდბად აფარებული ლო- 
“ივნგების გარდა არაფერი სიერთ» არი პქანდა დეშ- 
მარიტ, თლია ჭავჭავაძისეულ. ეროვნუი-განმათავისუფ- 
'ლებელ. მოძრაობასთან. დს ასეც. უნდა. მომხდარიყო, 
რადგან ბრძოლაში დაცემულ. ნანცვიჯლ. ფმირია ადგ 
«ლი უგაც და უხინდიხი. კარიერისტთა ბრბომ დაიკა- 
ვა, ბრძოლის ველი კი ფარსის. გათამაშების. სცენად. 
აქციეს. ქვეყანა მოიცეა “·თრ”·»··ირზ და სულიერმა 
პოროლიორობიმ, ძარცვამ. ცრის. მიტაცებამ. და. 
„·–;·:„·M„M ა ა 
მღდორადოა - შიხნაზარდი - თუ უცხო · ქვეყნიდან. 
მოსული მეკიბრეებისიჯს 025 0მ ერრ . 
აედ__ჟ 
სჭირდებათ და არც მათ სამსასურში ჩამდგარ ჩინოვ- 
ნიკებსა და ხელზე მოსამსასურეებს, 
ეღესებბ––._––“ ” 

ზერეტთომძიბეზე ასმაგად უვრი თ. 
შეიქმსა სიტუაცია. როდებაც ჩვენ საკმაოდ კარგად 

ცით, ვინ არის შივს» მუში, (···»,_·„ კარცი ფასამ- 
«რდელოს დასარბებული ხალისით აკეთებს ამ შავ საქ- 
მეს და ჩვენი რისხვაც ამ „შავ მუშებს” ა: 

  

   

   

        

     

  

4% რ დმმკვეთი ეწ ამ 5> (ე-სე თი 
4 ცნა, ქელტფრიააელის ვემმებნასშიღენონი იი 
ნთა” ბინადრები გახდნენ. ამაზე. თითქმის პი 
არ ინების არადი  ეს მირიბს სანირა” ცა 
რიბი მრგ მათი სტრატეარალი 6     -“>-""-"“"“-.- 
მათი ღრმა რწენით, ამ. L–···(· ცეში არაფცერი არ უნდა 
თკოს. რაც მათ სტრატეტიულ ისტერესებს. არ. ცმსან-. 
ურება. არაფერი, თვათ. აბორიგენებისა და მათი დრო-. 

'მიჭმული. 
წების ჩათვლთ: შაგ- 

     

  
  წარმოდგე: 

ახული წ0გნ0 22Iთთ2IთI2.     
„სცრატეგიული. 

ინტერესების. 

  

ხე . ძვი 
არ შეიძლება = ისი-. 
__ 

ლი C 
ბელი). 

  

(დაუძინე: 
მეგობრები. 

სარაან. ჩვენ. კი. მათი. 
ურმი (·,··,· მოკავ- 

   
შირეები. 

ნია 
ოთ ისეთ 
მანებზე _ ლაპარიკით, 
სროგორიც, ენა, ი. 

    

      

ერატურა ქვლგვრათბნეიბან აბანირკ უმდ 
Vიმ წეთსლება მეტობრები გაგვიბრიზდნენ და 
სარქნებზე” რნაანაბი ბასელერი მარცანილანიმარ ე ს 
მიატრიალინშხის ჩავდგებით ქვეყნის. წამების. ცო 
ვიში? ხომ დაგიძახებენ დემოკრატიისა და დამოვკიდე- 
ბლობის მტრებს? მერე ხომ თავი მოჯვებრება (ოწიეე- 
ხაირი გაგებით)” 

'ლმოიჭრა ლაპარაკი. სახელმრფო ენის სგაცასის. 
”ყ#„ა --.--- 
იიხტური, ამიტომ. უვარგისი - პროექტცი. _ რთმელიც 
·„L„X„M დაიწვნა  მერე  ეს  ყანინპრიეკტი 
სანსიაველ 

  

გადაეცა  რიმელლაც, 
ანმირისო ორგანიზაციისი, პი წეკივბი აც ) -3 

წუხეს. და  მოხდა „საოცრება“. პოპუთისტური. პრიე- 
კტის აეტორებმა გააკეთეს 181 გრადუსიანი ბრენი და. 

ეუეჟგშთეშეეა-აღაედეგბექე–“““ 
გარაიხარნენ. საზიგადოებამ არც. ეს. გადახრა 2 
შინა და დარჩა საკითხი დღემდე ცაში გამოკიდული, 

ებურად. გთხსენებ. იველ იგიყს 0 წნდაუხე- 
დავი გლეხის შეხახებ, რომელმაც 
ტელს ტყეში. გადაუმალა 
შეგაზეს. : აი; 'ფიდცვ ”ერიიიიმპიმეთდინის (საარენვიბ ი 

      

  გფაქტი“ აა გამოვიდა ბიმ უინიიბანანობერი) მიხუმიამის 
ქარრული . ენა და ლ„··,„····ჟო· არაქართულ 
სკოლაში“. გურნალი დ 
მაცრაზ- უსახსრობის „ტამო. „შეწყდი ” შიხი. გიმეცებ ბ 
უსახარობის გამო. არა და გახა რა ხახსრები აგირ- 
ებოდა წედინადშიიოს  ნიმერს თსებითდებიას ი 
პართველის“ _ ერთხელ _ რესტორანში _ შესვლა _ ამ. 
კურნადს ათ. წელიწადს ეკოფოდა. ხუოუ ასე იძნედო. 

  

ნაქურთალას უკან დაბრუნება? თუნდაც ერთი ტომრი- 
სღანრერთმსნემისაი: 

ძველ . რუსუთში  ვაჭრებს - სიმდიდრის - მიხედვიი. 
გოლდიებად  ჰყოფდნენ = _ პირველი. - წეორე. - შესამე, 

ურის. უმაღლესი თო პირველი. გილდია, რომყოს. 
ბედარისაც _ ვაჭრები - სიამაყით ” ატარებდნენ - დიბე, 
ჩამოკიდულსა ერიხელ იმპერატორმა C ვ-9%ნ8ე5 . 
გაზეთში წაიკითხა. რომ ერთმა გაქსუებულმა. ყაჭარმა. 
თავისი სამდიდრის დასამტაცებადაალიცეთაააანებაშე. 
ხალსის თვალშინ ნაეთი გიდაისხა დი ცეცხლი წაუკრ 

გეგებეაეაეაბაეს ' “' 
ათგირეანქიანი მედალი წარწერით' აუმაღლები გილლ- 

ემწეეიყეე” 
წადი ეტარებინა დიპხე. 

ვიღაცა განრისხდები – ჩემს «ფეყლთან ვის რა ხელი. 
სმ 

გერახხმებით. ბატონებო. კერძო. საკუთრებაზე ხელ- 

8. 2 

 



  

შეუბებელი. სამყაროშა არაფერია, მაშინ ის არის საე- 
მ“ რახაც დავით სარაჯიშვილი აკეთებდა? - საკუთა- 
ი ხარჯებით ასობით ახალგაზრდას განაოლებას +- 
ლივდა. წიგნების - გამოცემას _ იფინანხებდა, - ქიელ– 

მოკმე ს «რას იშურებდა, თეატრებს ეხმარე- ბოდ., 
ყა მაინც გაწუხები, ქართველო · ბიზნესშენებო.. 

თქვენი. თქვენი . შეალების,  ოკვენი  მშობლებისა ჯა 
წინაპრებია. ენას უჭირს დჯი თუ ხვლი. დროხე. არ. 
მიცაშველეთ, მერე -. ზერე, გვიან. იქნება, 

ამიტომ, როდესაც თევენს. შეილებს. 'შეილიშვილებს, 
დაბადების დლეს უხდიო. და ულოცავთ, დალოცვის, 
მილოცვის ენასაც 6უ დაიჯიწყები, რაია ათყულ წღე: 

შემთეგ. მათაც. ამ. ენაზე, 
ი·თ!" თავიანთ  შყოლებსა. 
მართულიდ _ წარმოთკვან. 

- . ” 
და _ შვილიშვილებს. 

ქართული - სადღეგრძელდო. 
რომულიც,  ოხერი.  სხვა. ენახე  რაღაც. გერ. ჟლერს. 
ახეთი. შთაგონებიო, როგორც. გიორგი ლეონიძე,  ან 
ნიკო მუბხელიშვილი ქარიულად. 
დღ ს ქართულს პიე 

4 და - ლიტერატურაში. შეთოდური. 
'ლი, შემეცხებითი. სასიათის. ჟურნალები, სასაუბროები.. 
თვითმასწავლებლები,, 

  

მლოცველი. შეემატებოდა ქართული ყნის ხატს დ» 
რაც მოაგარაა: არაქარრველი ყიგულდლოერად ჯი; 
ფევსეიეეიებებეიეი . 
მოსდარული. პატრინი, რომ ეს ენა  ხყირდება 
საქართველოს და ყველა მის მოქალაქეს. 

ი განაოლების მეთოდიკაში არსებობს ასერი. 
შეგონება: ენა რომ შეისწავლო. ის. უნდა. გესმოდეს. 
და მას უნდა ხედავაე. ს აბირჯება. ქართუდსაც -. 
ის უნდა აღიქმებოდეს სმენითაც და  მხედველობითაც,. 
ფილარმონიის გადახწერივ - ქართული _ დამწერლობის 
'რამივე «ნბანის) დიღებული ხტენდი იყო გაკეთებული, 
დიდ კედელზე და კარგად გააზრებულად. ეიღაცამ ე 
ადგილ. „კოკა-კოლაა” მიჯიდა. ნუთუ. ან. მყიდველს, 
ან გამყიდველს ეროხელაც არ გაუჩნდათ კითხვა, რას. 
უვაკვთებთ, ვის. ვართმევთ. სივრცესო? ორივე · მხარის, 
დაინტერესება გასაგებია. მაგრამ. ბატონებო,  Lეირი. 
ხომ ორივე მხარემ ღელაცნის. შევიწროებით. მიიდო. 
მივართავ „კოკი-კოლას“: ყოველი ქუჩა, შენობის. ფასა. 
დი. გთხური, მანქანა შენი რეკლაზაა. ნუთუ ეს ცოტაა? 
იკნებ დაუბრუნო ქართულ ახბაას წართმეული (თუ კა- 

    

  

“ნონივრად ნაყილი). კედილის ფარიობი? საშვიდიშვილო! 
ხიკვზე, იქნებოდა. 

ხულ უცრო როულჯება. კალმოსანთ»  დამოკიდე. 
ბულება  ენისადში.  სახღვრებმოშლილად . გაგებული 
დემოკრატიზაციის. წყალობიი, ძალიან. ხშირად  ხდება. 
ქრს დადგენილი ნორმების  აელვოფა. ამისი მიზეზი, 
სინამჯვილეში ენის. ნორმების სუატი ცოდნა, თუმცა. 
ამას  არავინ - აღიარებს - და _ თავისუთლებითა _ და' 

იმარითებენ 

აა მნვისეულებისაშთანე წერილებბს საადან 6აბე- 
–_ჟ.ჟ.–.>„>–.–-–._.. 

საღამიანი ხშირაღ არის ს 
აახგივს არ ხცებს ქართული ეხის #იმარო-, 
ბია დარღვევის მრავალი ფაქტები დაგროვდა უყვე -“ 
უვნც აე რვვეერად ექველან აელი დასი., MLM 
უნდა აღვინიშნიი, რომ გრამაციკულ. შესების. 
მასააბქილი ო ლი 
იი შიმ ა ოთ ფრლი ე 
უნდა დაეწვრა „ლატუნის პეტლები“ კი არა, «ლატუნის 

   

  

>>..ეი 
კრიტიკოსს  მაინც. 

ქართუ 
'რუსულია) +- 
#"„I·„_„·, ა რმდვ პოდცოს გერც არ 

, ამორცული გახდა მწერლის. 
ი ფიბაც. ი. ერიი ხაცხაური მავაღი- 

თი ორჩვოდა ჩესოვის ერთი მოთხრთბის ახალი თ 
გმანი. მოარგმნელს ეწერა: „ბაუშვი სახტიკად. M 
და სელგისს . ასასთყებდა“  გარნევის · მონაწილეებმა. 
წინადადება - დაი- 
დჟნეს -. #ცდარ ლ თოღითთთოიასალი წ0გ60. 

ქართველოლოგიური 

კრებული 

1 

     



  1 9წ: 
ი“ ეს ფაჭტი თაფისთავაი, ფიდი სარსეერია, რომ არა 
იეალლიიაებეიიე ო . 

ნების მცდელობისა. „მე ასე მსურს და ყისი რა. 
საჟმეარ აი, რა ფსიჭოლოგია დამკვიდრდა. კი, პატონი, 

ც მოგ იბ ებაბევე. აყიხნაეენიიბი8. 
მაგ”ამ ჟურნალი. გაზეთი, წიგნი ხიმ იმიტომ გამოდის. 
რომ სხვამ  წაიკათხოს? მაშასადამე, ამცეარი ' გან- 
–>–>–3._"--- 
სგემოვნებაზ. თვითონ ხომ. შებდალა ენა. ახლა  სხვებს. 
აორევს ამ ჯმაღურ ზაქმეში. აი, რა არის დამაფიქრე: 
ა9% 

    

“ცნობიილა . ასეთი . ფაქტი  ერთმა _ ახალგაზრდა, 
მწერალმა არ მიიღო მაქხიმ გორგის შენიშვნა ენო-. 
„ა-_“''რ-–--“”““““ 
გამოკვეჯჩების. შებია, რბგე, გორკიმ. მას. მისწერაი 

«გივეი, რომ  ტილახიანი. 
ზე გაიაროთო“. ღამწყებ. 

სწონა, რომ წერილს ჯიბით. 
ტარებდა და ყველას სიხმაყით «ჩვენებდი, «ი, მე რთ. 

ორაგინალუ ად ვწერო. 
ავაღმყოფურმა  ამპიციებმა _ წალეკეს. 

საქაროველოში. იხლი  ეს . თავაწყვეტთ 
უნას  მიაღგნენ. 
ხაათ 

      

      

    

   

'ყველაფერი. 

    

კარი იყარას”  ენას. 
ფასეფგითაბია ს დადი” გადაცასეიისსლდისვნეთობისსს 
ა საეაე ასვბაი ებიზოს- 

8 ა აეზცინებ» 
დაცხვა - რეადღამად. რცედამა = მიტედებად. გან-   მარტება „ბულვირული“ ნიშნივდა. „ბინძურს“ 

  

ნულგა“ 

   ასალი. გ·შ·!"ყშა 1გს 
ცნიეროღიტგრჯყერუ·ლ· 

IIIIIII  რთთ 
  

ძშთაისი. 

მთაგარი. 

რედაქტორი 
მერაბ 

ამაღლობელი. 

  

        

რუდს“. „ქუჩურს“.. ყველა  ეს  სიტყვა. სალანძღავია, 
––>___ 
უწოდებს თავის ნაღვაწს „ბულცარულა” იმ  იმედიი,, 
რმ ამათნაანც ამიბრიდიბსი მკითაბცეძლი 

როგირ უნდა  გაუჭირდეს ლიტერატურას, რის. 
რერრმ აამასოთ გარების, თაჯაი ნანარიდი, 

ც თუ სულაც არ არის მაროლა. ბულეარული და. 
აეუ ა . . 
თველოში. ნაზდვილი. მსატვრული. წიგნი არ  იყიდება, 
რაც მე თავი  მახსოვს, ალასიკურ. ლიტერავერიე 
ყოველივის რიგება იდდა. დღეს? მიიხედ-მოიხედეთ, რა. 
კაპიკებად _ გვთავაზობენ  გამოჩენილ _ 'შემოქმედია. 
ტიზეს დარმაინც. მკლთველი არ შარის , უვინიიიი ,. 
პურის ნაცვლად წიგნის ყიდვა. შიგნი კი ენის პრი- 
ლლუქციაა, რეალიჩად ქცეული. ენაა. რომელიც. თურმე, მღარავისაფირველი 

საქართველოში ყველაფერი გაიჯიდა. აი, ენიხა და. 
მაალგ ერე მყილვენი“ ი ანრიებიიარიბი 

აყვარებზე თუთაბერი“. 
რადგანაც გამღიდრების ფსიჭოზით შეპართბილთათვის 
ა ახლეიე MM 

ასეთ პირობებში ქართული ენის ბედის გადაწყვეტა. 
სხვა მოვლენებისაგან გამოცალკევებულად წელია ნაჯ- 
ღეა–“ – 

ფაკნინებულ. ათასი ხელით ნავყივაგნ. სახელმწიფოს. 
52 შეილება პქონდენ ” პღაერი ე შვარაბეი 
ძლიერი ენა,ვერ შეეგუება თავისი ხალხის დამცირე- 

  

ღ<<-___ ჭართელი. 
შეყიწროებას განიცდია, მათ შორის – ენაც. 

5. პატარს 0სტორიშთი ერსპურსი.. 

M
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ახალი ნორმები 

ვობაქარ თუ ედგავარ? ებვქარ თუ უბაქარ?. 
იი – 

ლიოიო”ძ””ძწ” 
შმხის აწმყოს პირჯელი დი. მ 

ძართულში . გვაქცს. 
თანნიშენელი _ შსმნებისა, საალანდელი. 
დროის „პარველი და მეორე პირას ჯორეკბნი თრთავენ. 

=–ჰ../“/“”“”“””იიიიი 
M,M, –.“1 
ვოგავარ, დგახარ; ყყავარ, ტყავარ, პეაგზარ, მყაგხარ;. 
გდავარ. გგაგარ. პგაყაარ, მეხყხარ. ხეაბე პისს კი. 

  იოხი ზოგიერთი რთული: 
არე პირის. ფორმებში) 
წყება . მიყგომარეობის. 

რომლებიც. 

    

    

მირტივი 

  

- ც უხედავო: 
სპაცინი  აქვს. 

თმიიჟაიდ. ხარებს ახკაემი ი 
“ 

ფორმების  სსის 
]„··,·,·„·,„. არ არხებიბს. 

· 

    

     

    

    

ნათელია: ამ. 

    

რ თ 
მეშვედიხინიანი - პირცელი 
ბემიალნნელ 

= 
სვორმება: სრ ·ჯ,„,····"„ ხვე 

  

ირძე 
ხარ; ვაევარ, MM 
სს კათხვი 

  

რირ 
      –ა'"""' 

–_–_–_-____–____ 
მმწვბისა სგის აყი: » ააა ოა აერთვი ბიო     

  

ადმ " გამივნიაო. 
წებ ლრ პებ. თ შორს 36 

ტლა წვს %რს. ა 
პირის, ცონმი "კანივიერსი. 

  

მინაცი 

  

     სყორე. პირ ვორპები: 
იწივარ. წევბარ. საბიც 
პიგრშ  სწირედ 

      

პნალი 

  

         

»>–ეეეწი 
”IM„ ილ. —,·.M· . 

“ უნდა გორჩეს  სწარი . ფორმება ირ 
მ ო·»! 

სამთხივულია - მესამე პირის ფორმის ხმივანი - 
სყაგტობრიგ. ყუბისეულთ ხმადარ, „კერატე: თ ბსშე 

.- ჰ 
პირძიც ე გვექნება. 

   მ L მწვათ ეე 

  

რას 

  

ზესაზე ეხაზე. ფორ 

      

ფააფააფაფინაცანინაფინინანანიფიფთთ ენა და ნორმა. 

  __· 
პყავს – ვყავარ. აგო = თავარ. 

მამასადაზე, 
თარა». 

ჟარ. დგახირ, 
ე 

სხარი        

შყომელი. ჩვენთაბანი (თქჰენთაბანი| თუ ძოველი. 
სქეხბანწ (VIემძხბას()?. 

თანცებელიან იი 
იმ ირსების' 

    

   

   

   

  

-- 
პრესაშა. 

  

_ 
ცომო სკალებში არცოუ _ მშეითთიდ 
––““-·–--–.–_–_ 

ს ბრ ერთი ჩვენთაგანი: _ თითთვული, 
ოჭგენიაგანი, - ჟოგელი _ თქვინთაგანი,  არც - ერთი 
'მყენთაგანი. 

  

     “ % ”წრ 
ფუ ს იი ე ს. 

     

სსვანაირადაც, 
: თცის აა და20 , 

–___   არკოვით სრელ. 

   
      

– 
-–_–___–_ 

იყვფბის ცადასწით და თასდებულიან ყეძეზე, ბრურ 
გის, სამნის ცართვაი ნიციდები: თ, 

__ 
ებოთა: ბრ ერთმა. ი5 

  

ნანარმიებებიდან: 
წისაპარო   
 



მნა და ნIრმა . 
ამოკვია. ჯლუარსაბიცა. ისე. 

ბევრნი ჩვენგბნწი“ (ალიი). 
„ბევრ. თვვენჯანს. ის არც კი ახსოვს. 

მაშინ ბალლი”. (აკაკიX 
„კველა თქვენგანმა ჩოხები აიკვალთოს” (ვაყა). 
“საიდანლა  მივიღეთ - ფორმები _ ჩვენთაგბნა. 

?. რა. დანაშნულებისაა -ფა. ელემენტი“ 
___--____ 

“––––“_-–_––“_“–“+= 
ედედედღდღაეაე.-. 

თიოოვული მათგაწი და ა. შ. მათგან მრავლობითია, 
მხოლოობითი - იქნება . მისგან -თ. აქ. მრავლობითის. 
ნშათა. აუცოლებც 
აეაე- . 

ხულ. სხვაგვარუდათ ზაქმე  პირველი. თუ. მეორე. 
ეაებსბს “ ”.._ 

––ა»“უპ . 
თავადაც. - ლექსიკურად _ ფამოხადავენ. · სიმრავლეს. 
საგანგებო. ნიშნის „გარეშე, ამიტომაც, ამ ნაცეალსახ- 
ელებზე -გან თანდებულის. დართვისას. მრავლობითი. 
როცხვის დბ ნიშნის დაროვა. სრულიად ზედმეტია. ამ 

რიგორც იხოცებიან. 

იქნებოდიი, 

  

  

ჯა ამ  წემთხყევაში _ ცი 

  

პირის   

    

ნაშანს მხოლოდ. სიტყყი. მათგანის. მიბაძვით და მისი. 
სანალოგიით ურთავენ ხოლშე ზვენ თა თქვენ აცვალ-. 
სახელებს - ყოველგყარი. მ მკი „ხიმ: 

----_-_-_ 
სჭირდება. 

  საჭირიუბის თ 

    

სამასარამე, ბირველის რა. მეღრე, წერის რდ 
საღბეს 253 -. კარვიდს 
ვიხმაროთ მარტივი ფორმები = -თა. ნიშნის: გარეშე: 

––_" 

  

ებულის. ნდა. 

  

     
  

'+ ჩვენგანი. 
   კოგ ზოგიერთი..- 

ოქვენგანი. 

მლერიხარ თუ ელეთი? ასუისარ თუ  ტყუი? 

     
C–"სს!M!ს!ს"' 

არველი და მეორე პირის ფორმების. მართდწერა). 
„ქართულში - არის. [»·»·1*",;"·1, ღეღებ..” 

  

ლებსაც. ახლანდელი ღრ ”"”""' 
პირის ფორმებში  ერთვის. ,»·,1#··" რმნები ვარ. და 
სარ. 

  

წაენა ოთ მარი მრ 5-- ს 
ხანებ»: გდეავარ, დგახარ; გზივარ, ზიხარ; გწევარ, 
წესრამეროვეი ეე ალლიი 

სიტეცები:  მიგდივარ,. მიდისარ; 
ბივარ, მირბიხარ; ვსტივარ. ხტისარ თა. მისი. 
აღმნიშვნელი.   

მეხამე პირის ფორმიბი . მოკლე დ), +- 
მიდის, შარბის, ზტის. მრავლიბიოში: 

  

გაეაევე > """ 
ღებებებეეს“ს””' 
ალღმნიშენელი ზმხების მესაჩე პირის ფორმები: შღერის. 
< მღერიან, ფვირას - ყვირიან, კიგის – კივიბნ, ტყუის. 
- ტყვიან და შისო- 

როგორც .  ჩანს. მსტაცსების. 
საღუძველხე. მათი. პირველი-მეორე. პირის. ფორმებიც, 
ადრე  ჩამოიფალილი  ზმნების. მიბაძეით. იქნი . ნაწარ-. 

ები - ჩეშველი - ვოფნა - ხმნის - საშუალებით. - »ე. 
მივიდეთ _ უზართებულო _ ფორმები:  ემლერივირ, 
მდერიხარ: ვტირივარ. ტირახარ: ვყვირივარ.  ყვირ- 

ეტყუივარ. ტყუიხარ... 
ამ “მღების სწორი . ფორმებია: ვმღერი, მღერა: 

გყვირი, ყვირი: გტირი, ტირი; ეტყუი, ტყი. 
ნინუშები. _ლასიჯურ] მწერლობიდან: 

აღნიშნული. 

  

  

  

სიხარ: 

  

ებებსორ“”“'“' 
.·ო@[#·ღოუ”ღ"· სნეული . უნუგეშოდ  ფზირი  მე“. 

'ც მაგაშვილი): 
.·ლ··[ღ"ორ ვბტირი  ჩემ ბედხი, . როცორად. 

არეუფლი“ 9 მღვიმელის“ 
შაბა სუნ აირე ტეთი სომ აე 2555     

მოჯებით. გახარებულმა. კჯ·;··# (ილიაX 
„არა  გტვულ, ბიჭებო.  გინდა . ჩვენს 

>–>–>ებებებ“ 
როგორ უნდა. ··ჯ·,ვ„ჯ["ს ის შემოხგევები. როცა. 
რ–“""'“"""""" 
ეღესეაეაეეენირ“ 

მოგომარეობისა და _ მოძრაობის _ აღმნიშენელ. 
რმნებიან გარ და ხარ შესაბამისად L და IL პირში 
აუცილებელია. (გდგავარ, ვზივარ, გწევარ; მივდიყარ, 
მივრბივარ, 

  

ნინოს». 

  

მ 
ხმიანობის, 

      

თუი აღმნიშენელი - ზ%მნები - გვაქეს, 
მაშის . მეშველი. %ზმნის დართვა ზედმეტია. ცხადია, 
პოყზიაში - ან - სიმღერებში - რითმისა და  რიტმის. 
საჭერობასათცის ” (მარებულ ” არანწენი 
მხესცელობაში არ მიიღება.. ამტვარ» . გამონაკლისები. 
საცრთო წესს არ  არღვევს. 

უნდა ეთქვათ და. 
ვტირი, ტირი, ნუ ტირი! 
შავირი, ჯარი, წუ  ყვირი! 
მტყოი, ტყუთ, ნუ ტყუძ და მისთ. 

მამასადამე,. ეწეროთ:



თერანი  სეაბშაგინტა ლა. ·M"M“ ბიიი 
სარიდესაც . თარგმანის - ხარისსს. სარწ- 

· ბული. 
რომლიდანაც  თარგ- 

  

ეინეი 
«ცოჯნენ და თავისი  თარგმანებისთვის _ დართულ. 
ანდერძებში  საუბრობენ კიდეც იმას  შესახებ. · თუ. 
როგორ ტულდასმით შეარჩიეს სათარცმნი თსსულების. 
'დედანი. შერჩეცა ორი. მიმართულებით. ხდებოდა: 

2 თარგმანი უნდა შესრულებულიყო . იმ.   

არისტეასი და სეპტუაგინტას _ წარმოშობასთან, 
'დაკავშირებული სხეა წყაროები დედაის პრობლემაზე, 

ჩერდებიან: 'ღედანი. 
6 ჩამოიტინეს. ეს «ი 

სახციადურ ბუთეებში. შენახული, ააზეეულებრყად 
დამუშავებული, უოხელესი - პერგამენტის · გრაგნილი. 
რომელსიც ირცკი «ჩნდა გადაბმის უდცილები, თაყად 
ტუქსტი კი მასხე ოჭროს ასოებით აჯო დაწერილი 
(სხვათა შორის. . პერგამენტი.  რომელზეც _ ოქროა 
ასოებით «ყო. ჩაწერილი. ღეთის. სახელები. ებრაულ. 

ებრაული. 

  

  

  

| ხაად 
წმინდა წერილის თარგმანები|:- 

(თარენის ისბორია, მთარბმნელები, თარბმნის ენა) 
„ 

  

ენიდან, რომელზეც. სითარუმნი «ხზულები თო დაწ- 
ფრილი. სმორედ ამიტო6 მთაწმითელების მიერ დაწყე- 
შოპძდღილიილითლეიისიო . 
რააცირიბის სადე თბრტიხს, თითლაბა, ბირნელ 

5, =ო ლი 
ხისიიასითი ბიიი 
გნყი შეთ59- ლ საად“ თ ი. 
აღიპაზი ანხური, „თესლი: შეერბა და ზასისარწმე- 

ა5 33= 
მაქსიმალურად ახლოს. 

    

თარგმანი. 
უნდა ყოფილიყო დედანთან. ქართულ ხელნაწერებში 
რირიეელთშ ახა ა 
მომთინარეობის კითხვასხვაიბები. დაგროვდა. ამიტო- 

მაც. მოარგმხელ-რედაქტორები - მათ. 

სვად ·M## ბერძნულთან. 
ე---_--_ 

ცასყ·ელო/ო*· ”ცც["·ო···უსდ შორდებორნენ ერთმა- 
   

    

ფოს, ამიტომაც, სათარუმნი - თხზულების 
კაასასიელია ს “ 
პველზე - დგიხდებოდა.  ასეთი _ ყურადღება - დედნის, 
ბიმარი - უპირველეს - ყოვლისა « შიშით _ «ყო 
მარაეარა, რან თბოენანსა თ ბი ეე თს. 
წორი აზრი, რომელც, უნებილეო. გადამწერთა ბიერ. 
ს ააა დაასიტროებლსიაიშიბ- 
შეოპლებოდა ყოფილიყო შეტანილი დედანში და მისი 
გავლენით ქართულ თარგმანშიც. გადმოსულიყო. 

  

  

  

აიჩოქა · გრაგნილის. აშე. მს აც ვილაავრებნებ უაააა, 
უნილი აზეიი ძვირფასი ხელნაწერი ტეკსტდალურადაც, 
სრ ამადეგებაბიული ი-ი- რნნის სნცებთ 
შერჩეული და ებრაელებს შორის ისეთივე ავტორიტე- 
ტელ. როფორც თაგან მთარწიელები ორენ-აი ძ 
დედანი.  უნდა შვეცვალა _ სეპტუაგინტას. 
„M·„MM„· რომელოაც _ თაციანთი  ვნი . ადარ. 
ეხჩოდათ. ამიერიდან იგი უნდა გამხდარიყო მათთვის. 
წმიდა  წერილი. რხასალვის - კი, მას ახეაიი. 
ფტორიტები უნდა პქინოდა როგორც. ხქამდე - 
ებიაულ თორას. 

სეპტუაგინტამ.  ავტორიტები _ თარგმნისთანავე. 
5_ ედ არ უმირყი გარიბ C-. 
სასწაულებისარინელიანაც თი რამიმის 3037 
სი იყო დაკავშირებული, და შეორე - დედანთან მიზი. 

ალებუბი აევიაბერიბის ბირმ ა - -აა, 
ეეუ . . 

კრებამაც დაადასტურა, რომეომაც  სათითაოდ. მოიზმი- 
ნა პყელი აღთქმის წიცნების ბერპნული თარტმანები 
25 სგუვიის ლ იელო ი. 
ნამუშევარი და დედანი. ამის შესახებ. ზემოთ 'უკვე. 
 ველარრაპვიაფა ენმეთ რიმიალებ ს-. 
საღნიშნავენ - თარკმანის - ზედნიწეენით _ სიახლოვეს 
სარგმაცის იორც ითი ერო . 
სსს ყელი იი ფ 

  

 



წეალსა%რისი »უო =ფითთითთითვითფითლთს 
__ 

ამას სეპტჟაგინტას ერთ-ერთი  ყველაზე ავტორიტე- 

  

სყაწ/რიირ - = 
შორის წმიდა წერ- 

თდის ავტორიტეტს ვერ დაიმკვოდრებდნენ. 
მაგრამ “ წნრუებშის “ სადაც “ პი გავნის 

ბერპნულ თარგმანზეა ლაპარაკი. იხსენიება ცელიიდე 
ბებიც რომელთაც, 

ელის, წინასწარმეტყველებათა და სხვა. 
წიგნების ებრაული დედნისა და ბერძიული თარგმანის. 
ურთიერთვანსხჯავებებს ” აღნიშნსეს -სიბრძნე  ზირა- 
ქიხაბას. მთარგზნელი. ისო “ზირაქის. შვილიშვილი. ამ 

კიმენტარები: 
ეპიცანე ავიპრილ 

მთარგმნელებმა - დაანატეს . ის,  რაც. 
ტექსტისთვის, ჯა დააკლეს ის. რაც საჭართ არ იყო, 
ხოლო“ ცვლილებების” ”სიჭიროების მთარგმნელებს 
ესეო=“ძწეეეეეეა 
ბღად. რი ში ღვთის რწმენა 
მოსულეენენი- სომენტარს უ 
დაათთა მიერ დაშვებული ცელილებების ერთ ნაწილს. 

აცნუსნინეცინა ააა საეახნთიიდის! ნებ 
სული წმიდის ბრძანებით არის შეტინილი. ტექსტშიო, 

განსხყავებების  ადნუსბყა. თეანსა. თა. პერნედ 
ტეეხტს 'შორის და მათი' კომენტირება ფბნსაკუთრებით 
«ქტუილური გასჯა: მას. შემდ სეპტუაგინტა. 
(შ“ღი 

თარგმანი. 

  

სსათანაღო: 

  

      ბლებიც. მომავალ! 
სს 

  

სამოც- 

  

ნეტარი     

   

    

   მრატაანები ბდ ნასასაებლინივი ს 
რაბინულდი, წყაროები  სათათაოდ” სამოთვილიან · « 

ცანსხვავებებს,  რომლებიც . მათი - ცნობით“ ტეეხტში 
შეიტანეს ამას ისინი, 

სმიაქანებიი ასნინ. ვვააარა: მასოცმნელებს 
_ო__... 
–»>“ძ> აროქის 
შმეროი ამ გზი ეამარენოდა რარამნედებს აცოდე- 
მაროსიხაცხნ“ ღვთლებრივი” პქმმარიტებს. ” დაემს 
იმისათვის, წარმართთა ენაზე. შესრუდებული. 
თარგმანას: დისკრედიტაცია მომხდარჯყო. იმ ფდც 
შიარიბ. რიომულიაც ისინი! ზამოთვლისნ. უბეტესაინეენს 

არსებედ. სეპუუაგინტას · ხელნაწერებსა - და 
ღ ხეღნანარბში ერინარადაა ჯა 

ხილი, რაც ბიბლიის ტექსტ 
ტექსტის ' ცმნეითარების 
შრარნციეის” 

  

მთარგმნელებმა. 
არა 

  

  

  

ებინ 

შ     
    

  

    
    

    ეეზიგეტიკურ. 
--- 

· . 

ლიიისფილენვინფიაფინფაფინააცააფა      
აემსტვალებიიაფრარცის . M"·*·MM 
ბინებს 

ფანაწეფებები 
სსუნლასს იბურ 
'შეცდომები). - რომლებიც . აჩსებობდა. თლესაც. 
არსებიბს ა8 ორ ტექსტს მარისე სხეა აე ე.ე 
ასაა წ ერა შაითსეებმი ართღითდისბბი -3 

—;ოო 

(სწორედ "·MM·MM·" ორ 
აციას შორის და არ» იოა*„·ჩ„ლ··· 

ღეუღეიუვუოო«დ?.--- ” 
მაცალითად. ·ჟგ···" აელთ I„M LL·„(· კომენტირებულ. 
ადგილს ნთ. იონას. 'წარმეტყველ;       მი აბეი 
დაათაასააა 
გბრაულ ტყესმში; როგირცა ჩანსაამველე . 
ვარიანტი იყი. იხ. რომელიც. მასორეტული რედაყცი. 
ს სღეაუღდიფს ” .. 
ირმიცი დღ -” 
წანაბნაარრებყვერება. მხოლიდ ისტორიურ დქცს > 
სო ს-. 

    

მ ტუაგინიაში, წ დიი მეი შ თი- ს ეაეახბა. 
საქმე.  როჯორც . ამას. ო···ჟ#··· რედაქციით. 
შეიე. . არაუდობს. _ მაგრან 
–_ „ჟგ·—·· ნიფს ·?)ჩზჯოთბ*-ო სნინევია. 
–––>––_-___ 
სისანულითაა  შემუსვრი: 

'რაც. აყო. ს 

  

აღარ იყოს ის. 

  

თლეც სიმბოლურად - ეროსა. 
პქრიატეს გინასისიერებხ. ამაის. 
იხსნას - ნინევია: - „სამოცდაათ. 
დნასწარმეტყველს, სურს. რომ. მკითხველი. რ»);;·%· 

. 'ჟ””“”'' 
სამაღლებას.  გამოაფხიზლოს.  უხდა  რიმ . მას 
'წონასწარმეტყველება განაჭვრეტინოს-, = ასეთ კომენ. 
რარს უკეთებს ნეტარი  ავგუსტინე · სვატუაგინტას. 
(ცვიდილებას. 

3__–_--_-_--__–-–-_- 
    

  

მახეზი ისაა. რომ მთარგმნელების „ბარით იგივე  სული. 
"V"MC·!· რაც  წინასწრმეტყველებში. “ ძველი. 
––კღკუ_2_–_-___ 
მთარგმნელები  კი. რომლებიც მათ. შემდგომ. იყეხენ. 
წიასირ რაღ. განმარტივინენ ' წანამხეების, 

  

იმეტყვის 
სიციდას. ამ ხუდს შეებდი ერთი ა «კიდი სადადასთ 
ა-. 
M··I·X M·„ ყველებდნენ წინასწარმეტყველები, მაგრა. 
კაცხ. რომედსაც. დეთის. სიგკვის  შემეცნების ძადა 
_ 
სხვადასხგი. სიტყვებით. მაგრას. ერით-და 

    
      

   

  

  იგიეე აზრია გამოხატული,



  

ფ 

  

ელი აარს ცელიდა კადეც, ინდა ერავალ 
პლანიანი »"MV#„M" მს ვა უშ” 
მხოლოდ. ანცვარ. ცვლილებას. აგ შამინ. ფშეებდა , 

    
   

მლმერთი. როცა. გარკვეული აარების. 
გამო. წარ ;]Mც„ჯ„ჭა აქოწქ ური  გაგების. 
საშუალებას «ძლეოდა  ნეცარ . ავგუსტინეს - ამ 

  

ხათელსაყოფად. ანგიას, წაასსარაალელებ, -. 
ადგოლ. "M]“ სადაც ებრაულ. ტექსტი. ორგვარი. 
გაგების. სს იძლევა: პირელი: _ „მოფიდენ. 
რჩეულნი ყოველთა თეთღთანი“ - ასეა. სეპტუაგინტასა. 
და მისცა. [ოჩოხა„ე 

  

      
  

ოგიდ 
მაააი  სხეანაიაიი, წაროცილლებ%ი 
წინასწარმეტყველურად იგულიხხმ» სხეფლი - ცა 
სია, და არ თაჯი - იყსო. ქრის 
წანასწარწეტყველების _ _ მესიანისტური. 
შემთავეგაბი . შბვვითი წანაწარცევვყუება 

–_______ 
ებრაელებს. 

      

უფროის. 2 
წაალლიის რტყვეობის. 

––_–_ 

პირველისა“ 

      

ებიც.  მიგ. მაც- 
იი ასთაბაბ სსო 
'წინასწარმეფყველებს სამოცდაათის თარგნასში და არ 
არის მასორეტულ ტიქსტში. ახლა შორს წაგვიყვან- 
(და. ეს ადგილები, ნაწილობრივ ცნობილი და სშარის. 
განხილული,  იმდენია, რომ _ შესაძლებელ _ ხდება. 
ფაქტის კონსტატირება: სეპტუაცინტა და ნასორეტული. 

ურ რბრ მეურაშბიდ აყლიის 
ამიტომაცბა. განსხვავებული. 

წინეელაათს „ თამემანას 
-> -.. 

წყაროებისაგან: - რაბინები “ სეპტუაგინტას. 
აა ..- .._ 

წერასეაბოს გამიდნობი -ი პიტღებარსიან . 
შის (ლთეებბი, რვა იანვარს თორს პერნული შქნა 
ნაწერილი და სამი დდღის მანძილზე წყვდიადი ხეფევ. 
და დედამიწაზე- - მოგვითხრობს ერთუერთი რაბანული. 
წყარო. სეპტუაგინტას მეშეეობით სჯეული ესრაელების. 
გარდა სხვა ერების კუთვნილებაც გახდა,. ამიტომაც. 

/ო·ა·ი·,ლ 
თუ წანაქრისტიანული. 

ებრაელი. 
როგორც. 

    

  
  

წ% 05  აიწკმს ეკლესოს. მწმ 
თი ი აუთ ა მრრ იი 
საფუძველს _ ბედავს, რომ _ არაიუდეველებს, 

'""" _ 
რვენ ვაძთ ისრაელიო. 

ამრხად. აუხევედთა გამიკირებუოება სამიცია. 
= მავლორთა შეიცვალა, 
ძ ოალ აე ლა 
ააა .ე 
წხა ლ ოყი ლ ოოა ფირბთ 
= """' '' 
02 ს ალობე უო ლას 

მიმარი კი არა, თავად ებრაული ტექსტის მიმართაც, 
პრხებობდა: რაბინებშა წმიდა წერილის რევითია დაი- 

-______._- 
ფაო აიუეელეეისო · 
= 3-წ ააა თიL 
სგ ე აოლბი თი 
შექმნეს - სრულიად - ერთმნიშვნელოვანი. . ერთადერთი 
განმარტყბის კამშყები რაღქთა ი. L ბსორიტულ 
“ბეესტი.. თეოლოგიურმა ანტაგონიზმმა სეატუაგინტა. 

სირეცფლი ბიბლია. გ თ აი 

ბარ 

  

   

      

წგ მრუ 
ჯმრაი სმერეყფელება> 
კვად იქცა. რაზეც. 
__. 

'გამოიცდებოდა. 
– 

„კუთრებიო. 

  

–. 
თ·?„ჩჟლოია··"ა მართლმადიდებელი. 

ბუვეხიოგს 4 მაბიითაც, რმ წწათა წეილა 
აწენი თი იაგები შალეს ოა 
გაატბ აო ფ 
აა აგრ რღალია ითი 
სყივ ეემდ . დრი 
შენი 
არლლველი ი. 4 

აკიონიან დაკავმირებით ორი პრიბდების გთაზყდ- 
ტას უკავშირჯება: L რა უნდა ჩაითვალოს. ძველი 
დაკვის  გიმხტის ს ასორეელი 

ბექსტი თუ სეპტუჯ«გინტის კბრაული. დედანი: ?. რამ- 
თენად გამართლებულია და რა შედეგების მიმტანია. 
გადახგეცა. ხეპტუაგინტას ტექატუთლურ» ტრადიციის- 
«გ რამტვბოც ყვიაა სხედო ათენია მასხდვიი, 

ასინა. ვინც ბაბლიის რარემიი სს ქმალლ -ე ს. 
რიბი უ]იღ გ არუუმენტს. ემუარებიინ 

ბლია. დაიწერა  ებრაულ. ენაზე. 

  

არიგინა 

  

პოზიცია. 

ორიგინალად. 

    

  
–” 

”  



წვალსაზრისი ს 
აღთქმის. ორიგინალი და. ––“ 
გადოდ. დ ჯანიდან  უნდა. 
ლიაც ებრაულიდას უხდა. ითარგმნოს, 

ნას. შესრულებული.  ბიბ-| 

  

   განსთდული. - პირველი. -. 4 
__ სემტეაგანტამ. თავისი. თრიცინალის წისბა - არის თუ არი იგი ლიოს სს 

  

გამომდინარე. 
ბიდან. რიმელიც ანციკკრ 
რომელიც ზემოთ მოვიყე. 

სამოცდაათის თარუმანის შეფახე- 
-ი 

ეთ. სრულიად ცხაია, რომ 
შექმნის  დღიდან. ·"»„ცოჭღ, 

>>».>-” 

  ფირყებლა მოცეი, 

  

   
სეპტუაგინტა  თავისი 

  

ხანაში  იგი. ხუსტ ო„„" 
რ ჩ ძიიარ სახIIაა). ალიჟმებოდა:. ელინურ 

სტური ებრავლები, მას. სთიუმკვდ! 
ხავლობინენ . "შავბანი წენლოს. შემდეგ. 

ს წინასწარმე 
აღსრულების, 

სთარგმანით 

    

ხაცის. 

       
“ 

იდებებში, ხედაედნენ 
მეხუი 
ფა ს.     

   

    

     
თკი წყლ. 

     
    ავრობდა. ცსოვრიბი 

» ქართულიდ, არიბალდ 
ომის. მეორე. ახაექცი. ტეესტის. ისტორ 

რუ არა ებრავლი დედანი წმიდი წერ- 
შმარიტ სახეს, 

არის იუ არა სეპტუავინტა მის». შეცვლილი, 

  

   თლის ადრეკლ სია. მაშასადანე. მიხ. ჰ 

     იV რ     

    
    

          

8 მაუწითსი ა აა "1 
ფულისხმიბენ ხიდმე მასირყტუდ. ტექსტს. რომელი 
მამდენიმე  გამოცემის  (36%ი ისღიბი ი1 ი. 
მისიიცაბბ, ელაზე” „ცნობილი 

ოცესორი · ემანუელ 
მებმა. ცააყრთიანეს 

   

     

ცორმით 
ბრაული. ბიბლია. ე.წ 

მასორეტული 
იი 

  

ხანტრძლივი       
  

MM]M 
“რომელოაგან. 

    

სია. ერთი მასორეტული “ ზიბლიას.. 
მეოთე  სამარიტული ხუთწიგნეულის.' + ”ქ···*ა· % 

ა ან  ახლი  მდგომი _ ტეკსგი. 
·M··“L:„ კი ძეელი ილთქმის ცნიბილ. ·ყ(·)"·ჭ» შო 

უკვე აღარ. ეძებნება. ამათვან, 
შ% ერა რლაელი არვრბისანე ბ1 ყოა 
”“სს''"””””””·””თ””.“””' 
სხვადასხვაგეარი · ვარიანდების - შემცველი - ტექსტეს 

არჩებოდა. ; იმაეე, ტოჯის, აზიივი _ 
=_-აა უდ ” 
ებრაული ტექსტის თავდაპირველ სახეზე. ლაბარაკი. 

ებრაულ» ტიქსტის. კანონის. შედგენა - პირველაჯ. 
ფლის 1 საუკურს პუღის 9ი . 

მნიგნობრების შხერ. ეს, პირველ რეში ა -ე- 
ლეს კინონს'შეენო: წასწა არიქი 53-- . 
პლიმის ყვთესთხის Cზენი . 
უუუ-__---_-__ 
შეკმნის  შეპდეც  დაიწერა 2 
ბერძნულიდ. ამრვთს იი აღენა ფ ი. .) 
შეცვლით C საუკუნის ბრლოს იბ.- 
ავ...._. _ 
ამის შემდეგ. სეპტუაგინტა. იუდეველებისათვის. წმიდა. 
წერილად ფედარ დარჩებოდა რიგორციკინ ი. “ 
:8- თუდვეელობთუბს, რონლებმიც ებროლა 91. 

გაჩნდა სხეა თარგმანები თუ სხვა თეოლიგიუშ- 
სეპტფაგინტასი: - ეწ 

ა .. 
თეოდოტიონის ბერძნული ტექსტე! 

  

მაინც. 

                

ჩე. ალი” IV ს,უ ანის მიჯნაა. 
-.-. 

შემდეც მეცნიერები - კოხსთნხაბტური ტექსტის . დიდ 
(ცვლლებებს  ალარ . ვარიუდობენ. _ რაც . შეყზები. 
მასორეტულ. დექსტს. ის ფორმა. როგორითაც  დღეს. 
ო·»,აო"; რამდენიშე ახეული წლახს. მანძილზე ყალ- 

ოახძროს იბი . 
I საუკუნემილე. XI საუკუნიდან. ებრაულ. 

თითქმის - ალარ. შეცვლილი: - კონსინანტურ 
რაისის.. დადიეხილა. მთაგნობარია. წრეში.. დაემამა მაზორა. 
წამ 

   
  ოო··?%·!ლ 

ბი 

  

რომელიც . საბოლოოდ. 1X-X  საუკუნებში 
ელემენტისცის 
ი) 

    

     

ილიბდი დს რამდეხიზე, 
ეაყტებოდა: ვოკალიზ 

ტებისაგან (მაგ. 

          

______–__ 
-·„-- 

ჩებოდა. და  იჩდენნაირად. მოწმდ.“ 
რომ 

  

ღებე-_– პრაქტიკულად. 
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განორიცხული «ჯო. მაგრამ, თუკს მასორეტების. მიერ. 
გაწულმა  სამკშაონ  გვიანდელი  გადამწერების. 
შეცდომები  გამორიცხა.  ხამაგიეროდ, _ ტექსტში 
შჟჟაწ”ო· ძეელი. ნებსითი თუ. უნებლიე ცვლილებები 

სკონსვრვა და :. კანონიკური ' გასთთი  «ხე  რიქ, 
მაატებელობბლი, არიის 3112 
ორიგინალი სეპტუაგინტასი. მეტიც, მასორეტული ბიბ. 
ლია სეპტდაგინტაზე გაცი: ფხი 'ლებით გვიანდელია. ამავე, 

თაქვებგებარებული  ერი. 
და ამატომაც, ძვალი 

აქხსეებნი აე 2 ააა 
წლებას სეპრვაცინტაზე ნაკლებათ  იძღევა, ამას ისიც 

რებს. რომ ებრაული. რიალიის წინარე. სახი>. 
ადდგენისათვის _ ტექსტოლოგები _ დღეს  სწორედ. 
სამოცდაათის თარუმანს იყენებენ ინტენსიურად. 

აყანის. პრობლემა  ეკლესიაში. პირველათ - მაშინ. 
დაისვა.  როდეხაც _ იერონიმემ · ებრაული · ტექსტის, 

  

მიხელვით დაიწყო ლათინური ბიბლიის  თარგმანის 
ამორებ ბი დარებირითრიტ იიურ ააად . 
(ებრაული ჭეშმარიტება! უწოდა. 'ბიბლიას. 
თავდაპირველად მან აპოლოგეტური. მიზნით მიმარია. 
ა-ა"""“ო“ძ” 

მოხიცრიცებლად ჯა. ფსადღმუნი. შეასწორა. 
შეტანილმა  შესწორებებმა . მრევლში . უკმაყოფილება. 
გამოიწვია. ნეტარი 
შჩებ არის გექსგი. რომელც. 

    

მერასამყიციონსააბნასრილვითი 
აცალობება ეკლესიაში 

და სხვი - ტექსტი. რომელიც წმიდი. 
3იმო 
არს. 
ქევეს ით იბი 

წმიდა. წერ” 

წერილის ღრქა. 
'ნოსაგერიებლად. 

„'”"“”””””“” 
'ებიაელების. 

საჭირთთ, _ ამასთან. 

ს ·I“”II:M[·)“·VIMII·· 
ორიჯენეც. 
ეპტუაგინტას 
და თავის  მეცნიერულ 

რაულ. ბიბლიასაცო. როვორც. 
M"»% «ერონიმეც თვლიდა. რომ წმიდა წერილის 
>აესი 
ტეკსტიც უნდა ყოფილიყო გათვალისწივებული:  რას. 
დაუშავებს ეკლესიის. რწმენას ი. რომ მკითხველმა, 
იცოდეს. თუ რამდენნაირად  შეიპლება _ ებრაული 
წინადადების  გადმოცემათ -. რიტირიკულ . კითხვას. 
უხვამს იგი. რუფინუხს. რომელიც. შის. საქმიანობაში 
ფარულ განზრახვას. სჯავს: წმიდა წერთლი, რომელ- 
აც მოციქულებმა. რწმენაში. სახელმძღვაელოდ დაუ- 

    
  

ბოვეს ეკლესიებს. იუდეეელებისაგან  გადმოდებური, 
ოარგმანებათ შეეცეალა, ამ შიმს მაილოდ რუცინუსი, 
”: აა ა საღრ 
'გეიანდელი მოწინააღმდეგე როდი გამოთქვამა. ახალი. 
ურმო აწორდი ხეხოაცანწაადა აოაიული, 
ბის გამო. ყურს ჭრის მრეელს «მპე: 
ეე ა ააა - 
უკმაყოფილოა ჯერ ერიი, იმის გამო, რრმ იერონიზე. 
მათ ახალ წაკითხეებს  სთავახობს. და გარდა. ამისა. 
შო რმ მს ამინპამა. ყცელი იარჩაეის 
აგხურბეტის წანთთამდვა, გოღიმქრშის აფდაე 

უხად იერონიმე  არაერთხელ. M”"L· = 
თი ა იი მინაეცვიბვამათ. 
სერეს «ი შIი. მაქმინიბა 
_' . ·„··,#ჭ„ქ· 
ფტონიტეცის ფადმ ფადნვბას ა სურყოას. 
როხუვებულიბამი თოთნთს პანვობათ. სნალარი 

უაგინტა - მისთვის  ცკივებიაში _ აპრობირებული 
სსდ ატაც რრ ბელსტბიარა სარიაბბნ ი 
ისრა: ქრისტონებად ექციი წარმირთები. «მიტომიცია. 

ქუე----__----_-__ 
და აცონისახურების, გრის. გადობა. სებუაგინ- 

მნოლი ლათნური. დექსტია- ოღონდ. ეს 
ემგ სპაძიას კლლარრიფბას -. 
ნაც თავად სამოცდაათის თარგმანმა გადამწერთატან. 
მრავალი შესწორება განიცადა. 

ჩრიგად. ნცტარი. იერონიმე ცერ. უარყოფს ეკლე- 
სიის ერ მილებულ ტექსტს, მაგრამ. მის. მიმართ. 
კაა””"”"__--.. 
წმიღა წერილს. ამატომაც წინააღმდეგობაში ვარდე-. 

ბა ფაქტოერად ფარყოფა წმიდა წერალის უნივერ- 
“სალურიბას, აკოლკელებს _ ვრთი 
დ__-_-__ 
ღმრთისმეტყეელებას. უხე  მკითხველსა და 
თეოლიდს და ყამოდის. რიმ ტექსცი, რიმელიც ერიი: 
თვალსახრისით  კარგრ. და _ ზისილები. · მერრე 
თვალსაზრისით არ ვარგა. მაგრამ წმიდა წერილის ის. 
ფორმა, რომელიც ეკლებიაშ. ცხივრობს და „ქრის 
ქონებოდ აქცეკბ. წარმართებს“ 
ასეთი, იგი პომოგენურია. ერთი. მთლიანობაა 
უდა შეიცადლეს რაიმე უხუბგიპას. (ცხადია აქ. 
რლაარა- არ რს 8 855 სს C8 
ლებიც საუკუნეების მანძალზე დაგროვდა. სეპტუაგინ- 
“ღეეჯაე'ა'!ებსეაეაეაეასა” 
სეკაისხვისება: აფრინიმკს. დრთინლელ. ებრაფლ  ხელ- 
ნაწერებშიც მრავლად. იყო. აქ ლაპარაკია  თეო- 

5 

      

   

 



თვალსა«რისი 
ეზესტიბებზე, სეპრუაცანტაში, „იმაზე, რისიც. 

ულ. ჭეშმარიცებას“ · უპირისპირებს), 
გაქმათაეაისი კაცირნარსბეი ლუ სწღეითერბს, 

კარილება  მიუხე ებრაულის 
კარგი ცოლნისა და აპოლოგეცუში · მოღვაწყობისა 
თოუევედოა _ Vინაადმდეგ. - ებრაული _ ტეკ 
როგორც დვღნისოვის, არ. მაუმართივს. 

მეორე საგულისხმო დეცალი. რომელიც. შეიმხნევა. 

    სებრ 
საღსანიშნავია. რომ. 
მოციჭელთასწორ.   =     

      
  

“““ა”"" "' 
'ტვიანდელი. რაცხონალისტური _ პოზიციის. 
>მ»"   

      

  

შორის. მასორეტულ ტექსტს   ფა სობრეცვიაეელეებუედის ბათსცადი, 
თარამანის. მიუღებლობა. მრეელის . მიერ. 

  

  ღებ 
კურის პრიბლემია, რიმელც, ..- 'წეჩვეულს. 

  

ხეტარი. იერონიმეს 
პოზიციაი მასმა კასალმაეთხრემანებია სს ბუფავინუ % 
და ძველი: ლაცინა-ს. მიმართ 
ჩსაგდეს. ამ  თარგმაებას და 
ტემა ხელიელა ლიეურდიკულ. Vარებაშიც, 
სანმიტრთართებრიბიბიიბ სს 

თეალი. მაინდ.     

    

ი 
1ოკოს 'ს პროცესი ხაბოდოოდ IX. საფკფხეში დას-   რულინააშანან, არხნებსე 
ამიასამილეთის (კრენიბის 
სსაგრძნობიიივოი რუთი, ბაუკიებათ აა 

სიხილებდა ესტანე 

პზართ დასაფლეთისა და: 
შო 

   
შუკვე  საკმაოდ. 

ქიკი არიეირრგოთ. 
ნეტარ. ივრონიმეს 

  

რეგარი აე      
    

და მასთან ერთად მთელ რიმის ეკლესიას: „მ 
მერჩივნა, რომ კანოსაცური 'ლცხები. ცადმოგეთარცმნა. 

ბერძნულ >–-–-–-„ჰჰ_/_ჰჰ_.     
მრრიდა 
შევა არ აანენა ი იბი 
დაა ბერინურსაქნმორსსსნმწეინსსვას 
სამისდათინიბია ფარის 
––– 

განყოცის მიასწავვებიია. 

შენა თარგმანები  ხშირად რომ  ეკათხათ. 
– ,(, გცლესიასა: 

ირ 
ქფთებვის! 

  

ას გ    
    

  იი 
კლესიათა შორის. 

  

   
   

    

    

სეატუატინტას = 
უნებლიეთ, _ კიდეე _ დიდაანს დასავლურ 
კუღტურას: _ შემჩნეულ ი. რომ შუა. 
სავკქნეყრს დასავდერი კრისციანიბის ცენტრალური 
აზრი,  ანს; ს 

  

_ 

          

სფიფინანადაფმფაცაააანიი 
ერარ ასევარქმანწეებ-ოც არიააერაბ, ურშუნონი, 
ყოფილხართ”)  პერთკრაზის  სცპრუთინტას “ ავტი-, 
რიტეტზე მეტყველებს ის. ფაქცი. რომ  მე-16. საუკუ- 
ნის გვიანდელი ფრანცული ჰუმანიზმის ' რეფორმა-. 
ტორებიც · კი , რომლებმაც. . ხეპტულგინტის. 
(ოლ··ჯ·;კო შესწავდა . დაიწყეს. · თვლიტნენ, 

მანი იმთავითვე იუდეველთა დიას-. 
—"”"·ს ს დემუბიულოსაირიი ვეი. შექმნილი. 
მ-__-_- 
ბოდა კიდეც ბაბილონის ტყვეობის შემდეც განთესიდა. 
ებრაელების მიერ. 

«უ ცულდატაში ძეელი. აღთქმის ერთი. ხაწილი, 
შეეი“” 

ღებებსე- 
ძელებს. . მარტინ  ლუოერი. 'და იი ·“MM 

ეე“:შე 
გაცადან ასრულებდნენ ებრაულის. გათვალისწინებიო. 
__ -___. 

გცმწიდნენ დ» წმიდი წერილის კინინსიც. ჟ#»ილ·· 
მიხედვით. აღგენდვენ. ასე რომ  ბიბლიაში. რომ 
თლეს პროტესტანეუდი  ეკდვებიები. ხჩარობენ, ·M— 
საინცას ტრადიციის ყოველგვარი. კვალი წაშლილია,. 
–_–შ“შმ:იი---– 
ცფანსაკუთრებით. პროტესტანტული თეოლოგია. სეპტუ- 
აანტთ რიცორც. ღვიხებრივი გემმარიტების მატირე- 

__ 
საღარ არსებობს. მისი ადცილი მთლიანად მასორეტულ. 
ბიალის უკავოთ. 

XIX  საუკუნეში. ბიბლიის თარგმნა დაიწყო რუსუ- 
'ლად. ახალი თარგმანისა და შისი ებრაულიდან განხ- 
«ორციელების  იდებ ცუდ სდ სფასსუათსთათფ)2IC 11212 . 
ინგლისის ბიბლი-. 
ის. საზოგადოებას. 

  

ძექს- 

  

  

  

    

   

  

      

    

მეკუთვნოდა, რომე- 
სლიც რუსეთის ბიბ- 
ლიურმა საზოგა- 
დოებამად, იიტიცი. 

სავხებთ "შეესაგ. 
ყვისებოდა. 

სიაყუდებუ- 
ლი კი თავზარდი- 

  

ანე.   
 



ცემული წერდა ამის შესახეი: -V/5ირ -თი დაააისთ- ი. 
იი 

_ 

  

–აიი 
კაა»წეი 
ხაC ოხთინაML 7იხიი X რაიაი6 «ო0 5ბგა ინიაჯაოლი 
–”” 
ეაეართ”"" 

სიათართითიი #>X გ მიველიილა, სსეარიაათაბა ახობრდლაMიიც- 
წრიხულუსლიი -.” . 
იი M არაოუხოტთხთც გხასიილონი სიცლაბასგრიე” 
წერსაორებბურეპააია გასა0C . _ 

-_______-_–_ 
რვსფლა თარემანასაიავნას ერ . -) 
თთუსვთას იმდროინტერ “ ხულიერ მამებს  მორის, 
აუცილებლად თვლის სეპტუივინეის ცაიყოლისწნებას, 
თარგზხის დროს: „ტრიაიირა #ოთართაორაიი თლო: 
წრიალაუოდისსააა. . 

  

  ···”””' 
ამააწიიიი სინ06კ პიცსისს»MII Cსსხსდასიათ იიო თი- 

–_– "' 
__ 
–---""''· 

„ჟს'">--"-"'რ–““ 
“ 
.- 

ღებსიი6დღა=აღ”'”'””""” '” 
თეოლოგიას. ახლად. ადმოანესინა. სეპტუაგინტა. ერთ- 

    

„ .!.-.“.-- 
ადოლფ დეისმანი. რომლის შრომებიც. „ოიბესა. და. 

  

სეპტუსკანტას ბერძნულზე დღესაც. სამიგიდო. წიგნია. 
X საუკუნის. 

  

დასაწყისში  თავის · თანამედროვეებს. 
ეშმარიტების _ შეიხსენებს Mიათი. 

- ახალი ადოქნა. ძველშია. 
დოორულით, ჯა ამხიბს, რომ ერო ხაითი სეპტუბდ . 
იატას კითხვა პავლეს. ეპისტოთეების. ეგზეგეტიკური, 
ე'“'““– 
ლი ლილი ყინიის ნნეაო. 

შკანასკნეა  ხანებში 
იპერიშს დასაელელი თეოლოგების “ ყურადოებას - 
“საცრანცეთში მახი თარგმანის გამოცემა ხორციელდ. 
ა კომენტარებიი. რომლებიც წშიდა შამების ეგზეგე- 
” -“ 
–·–. 
ესე__--_-–_ 
მოახლეებს მის შემობრუნებას აღმოსავლეთისაკყნ, არ. 
ვიცი, მაგრამ ის კი ფაქტია, თავი. რომ  დაჟანებოთ. 
ჟ–_ თ ით იარაციინ ფაო 
_შ““ჟჟ– > 
"""' სსს 

სანაქრონიზიის. შიაბეგლილებას. ცოვებს. და. ხკრეილს 
ავაწემს გთხოვოთ  მთარგმნელებს . - ნუ · დვანდა 
თავეწიოთ ევროპას. 2XX" საუკუნეში. 

   
შრანაირნიო ი ბიიი 

    

  
ეღებეს”' 

    

  
ითლთითოი==ი ახალი გამოცემა.   

გილათის ძიცხიერუბაფა. 
'აპადევიის «ურიარი. 

(ეე ტახათის გისწიდოეაათა, აპათემიის ფურნალი. 
  

           



  

     ჟ.ი-<<<-<<_ 
130 წელი შესრულდა ცხობილი. ქართეელი სახო- 

გადო მოღვაწის - წიო ჩიტიძის “ დიბადებიდან. იცი. 

  

  

  
  მაქსიჩ  გორკის _ მოჩ 

გოლა ჩიტაძემ შემიწყეს. ხელი. 

  

ლოძოა.ჰ. 
ზვინკფდ ამ 

  

  
  

    

იყო _ საუკეთესო. იოიდ.-.ა.--"' 
პრინციპელი: 'პოლიტ- და მეზნებარე: . მამუ- სომ გიმნაზია ოქროს · მედლით. ლააჭ·.·ვ;· 8 
აო“ე'ებეებები–C6 სამირუნი თაალიიის 
როდესაც  ვერაგულად _ მოკლეს _ საკუთარ _ ბინაში. არ 
ლი01. 
< მინო. ბ592შრიპე. შემდეგ შიატოვა ეს. იელე “ ააა ე ა 560000000000 სააწავლებელ» მან ქართველი ერის 13 · ლ ( კხვვის ” უნავერსი- 
სამსახურს მასსრ, 60რი ჩიტაძის ხსოვნას ტეგის ისტორიულ. 

ურ ფა 
ტანვრიი: 1. 

  

სთარებას, 
. 

ამსახურებო;   ვერაგ 
პითხვა! 

პყურემეაბე 
ვისწვდე. წერი ი 

    

მასწავ მიო 4: 
სასულიერო · სასწავლებელში. 
დიპდსი რუგობცი - წ930098. 

     ველი პედაგოგი სოფრომ. მგალი ბლიშცილა. ფააწია 
ბრ 

  

აყი- ფანსაბჩეულ იი 
ამშევნერი: კიდიიანი კითავა აციდა 
სებიზა-, მოთხრობებსაც, თ 

ი ახემრადა შებლგ იბი შ2 C5-ი 
შიის, არასიაგნის ა აას არ ს 

პარადეგალდერი. წიგნთხაცავი  4ქინია. 
შაოლმ . 
შირის, „ბმსანად-» თბილისში: 
რიმილომსე: 
ბსახა გოლარიბს 6 

  

   ქარიული. 'ლ 
' რ 

  

   

  

ხთირაცხა: 

  

    

  

   
_- 

'ულუბდნენ. 
თანა- 

დგამდაენ. 
სნილებიც“ 
გგანასახ- 

იბ; ,?· აღნენ.     

     

  

მოხსეს   ებს, 

  

გაზრდებს შილერის აე 
არკი. 
“;ო,·,·("· მოსე. 

    

   
     

      

    

კულიეტზე. 
“რადგან. 

  

იტობი, 
დააა ბნაია ი- სტუდენ- 
ტობის წლებში კითხულიბდა აიხ- 
ტერესო რეფერატებს. ქართულ» 
ფახოურს  ლიტერატურის . შესახებ. 

  

აგოგიურ მოღვაწეიბას, 
დამოზენილი უკრაინელი მწერალა. 

ა კრიტიკოსი. ვხყვოლოდ ჩაკოდეცი 
იგონებს: „მიხი. ლამაზი. ლაღი. საუ- 
ბარი კათედრიდან «მონებდა. მხზე. 

მის  წეუყველებას _ აჩნდა - ოღნავ . ქართული. 
კოლორიტი. რაც ცოცხალ. სიტყვას განსაკუთრებულ“ 
“სილამაზეს ანიჭებდა.. ახისიათებდი, მსკჯელობის. ხიდ-. 
ინჯე და აზრის სიღრმე-. 

1899 წელს შიო დაოჯახდა. შან ცოლად შეირთო. 
ფკრთნელი - ქილი _ ესცინა . კირთლეს _ ასულ. 
შჩერბანი. მათ სამი შვილი შეეძინაო: ვასილი. სიმონი. 
და ნინო. 1904 C. ექვთიმე  თაკაიშვილის  რეკიმენ 
დაცთთ და მოწინავე. ქართველი. ინტელიგემციის _ ზი”. 
ზწვეგით. შიო. ჩიტაძე  კიევიდან - თბილიხში - ჩამივიდა. 
სათავადიზააურით შ2 ვაუთა  გიმნაზიაში - რუსულ. 
ჟჰჟ“ეე 

'ტორად აირჩიეს, სამშობლოსი დთ თანამოძმეთა შორ 
"ნას. მონატრებული  ახალგასრდა  მოღვაწე. ქარ- 

თულ. სკილის. პრინციპული  რეფორმატორი  გახდა. 
რუსყრს. ბიუროკრატიის. დევიხს. „სკოლა.. რომელსაც, 
ფილობს ცარიზში, მძლავრი იარაღია საქართველოში. 
რუსული ცივილიზაციის განსამტკიცებლად” _ შიმ 

| რიტაძემ. თაუპირისაირა . თბილისის. სათავაღინუბი: 

      
ნელს. 

    

   

.



  

სკოლის სასურველი. (—_,·,ო·»;"·ო„"“ “პროექტ» კატვ. 

  

გორიული მითხოენებიი: 1) სწავლება ქართულ. 
ხსხხლიი ა . .. 
___-_ 
4) ჰედაგოლიური სიბჭის ცაცართოებული. უფლებები3. 

დთესაც ბევრი რამიი საგულისაზოა, შაო ხიტაბის 
პედაგოგიური - მეთიდიკა. იი ამრ  ერთებელ 
ნადახე ღღელ ლილი 
-ლი 

აძამდ 

  

  

5 შპვრავება ღვაწლისა. 
ჰალა- „გველგან და ჟოველ დრის სიტვვა თო საშიხ. 

დ 

  

წვერებად, დაგანგრიოთ კლდე 
ალულგით აწვს ჩთნს გულს და სულს გვიხუთავს.. 
ხადაც შეგვიძლიან, როგორც  შეგვიძლიან ' ვებრძო- 
'ლოთ შავბნელ. 

„მავბნელ. რეჟინს-. რა თქმა უნდა. არ გამორჩენია. 
შიო ჩიტაძის მოღვაწეობის პროგრესული და გამოკვე- 
თილად ეროვნული ხასიათი და საპასუხო რეაქციამაც, 

= 

  

  

@ა”#”····ყ·ა·"»ჟ····– 
მათი სინათლე- 

მუდო ქ ურრი ბერი ღურ ს 
და ნრკოფიერი.. - მავალბაგნიანიბა. 
სკთლის რაკდი კი არ არის, არამედ 
თლირმებაა, თუ კი იცი, რა ახსვლო - 
და როგორ“ 

საგულიხხმოა შიო ჩიტაძის პრო- 
კრესული. შეხედულებები. შიდა. სას- 
(რიაასიეიბ . 
ბელი 'ირმ 5იბი 
ასალშექმნილ  პედსაბგოს, 
ეაღმილეაი რაინოთ -. 
წლელ პრბდებებს, 859 30, 

3 ბი ბრშენილიბა ბი მამენის ს 
ჭოს, რათა მათაც დაეცეაი თავიანთი უფლებები საკუ- 
- 

ფკრაინელი პოეტი ქალი ლესია უკრაინკა, რომელ- 
თიწ . 
თბილისიდან სწერთა  დეთას: ით ჩიტაძეებთან.. 

ხადაც, კარგად. მიცვიდეს. და. ძალიან. ვინხიარულეთ. 
ქარსულ. თავადაზნაურულ სკოლაში დირექტორად ჩი 
ტაძეა, შეიმუშავეს ახალი წესდება, რომლის ნიხედვით 
მოსლვლეთა საბჭოს უფლება. აქვა. თავისი  გან- 
ცხადებით გამოვიდეს. პედაცოციერ. ზაბჯოზე- დირექ- 
2803 საკემ მოწრ უმას ხ-ლიას თი 
ჩამტკრევის და უმსგავპობათა გარეშე-. 

შიი. ჩიტაძე თავისი. პოლიტიკური. მსოფლმხედვე- 
«ლუბით სოციალ-ფედერალისტთა. პარტიას ეცოთვნოდა: 
და ბისი ორგანიების - აცნობის” ფურცელის” და 
აშრომის" სარედაქციო. კოლეგიის წევრი და მუდმივი. 
თანამშრომელი. იყო. - მან. კარგად იცოდა. სიტყვს. 

  

      

   

  

ენიჭებოდი. 2 
ო 

ავიყ 

        

      

   

  

     

  

   

  

   

    

  

     

   

        

  

ისს. თბილისას. 
| სათავათაზნაურო  გიმნახიის შენობა- 
აღეეესე.დ-.. 
ჩიტაპე: 

შუნე 
მრხვათოცბამ ნვსციისრსა. 
მიმართა, მაგრამ. მკვლე- 

(ლები დაუსჯელნი ჯარბნენ. 
ქართველმა ხალხმა. მხურყალედ დაიტირა თავისი 

გროგული შლილი - შით ჩიგაე  მისი. დაკრძალეა. 
–----–._--<-<_ 

„ . ა რსსაესასიიყ ე . 
მ) სასთვდაორეაირცარიბაბს 600% ააა 
მტვონანებოდა +ნაავინ. მეცერბერამი (ი ადდ 
პაკა პინალ აა სოო 
კნედი დდენი იკი. როდესაც ტფილისიდან. საშიხელი. 

თათბაროს, 

  

   

  

   

      
    

  

   

  

     

    

       
       

    

  

ერიო-– 
""»-' 

პლერების.  რომელიც . ასუთმა - ასალმა · სასტიკმა. 
სცხობას. შებფბა. 
გრემლთა “ღვაში. დასცურავდა. სახე სულის. ცანჯ- 
“' “.. . 
პეტერბურგში იყვნენ ჩვენა ეპისკოპოები კირიონი და 
_ . ... 

ეხენი გურღმემსარჯელ ამბაქს. გადახხდიტის ალექნან- 
8 7 

ილიახ. სიბრძნით სავსე . თვალები. 

  

    
ლეონიდი. 

1 ·.··უჯ·ო - 
მე. 

29   
3  



შკვრავეგუ ღვაწლისა. 

  

     

   

      

     

     

=« 

გულმოკლული, გაიძახი, 
იო ნიტიძის § წერბანმი სული- 

კვლალიდან შე- 
--__–__-__ 

მამიდამ – ააა ·,„M·, ”ო"_„ღ;ჟ·»! ცაზარდა. 

  

  მოღვაწეობდა დ. ჯ·ო··ჯ აუ 
“ერქვა. 
___ 

დად დაიღუპა შიო ჩიტაძე, 

80 ფ 

  

მასდაედ, 

  

საფლი 

_' 
და საქმე, მამუდის ” კეთილდდეობა. ანაოლე: 

ყო: რაც. წარმაცებით. განაც/რძეს 
გ მასაააემერიებითყენიი აედ 

„„სინსთივე ბნელვეთში აშუჟნბს! რაგინდ შაებნელი იყვეს. 
უღეო_-- 

ნააქრობს გლვარე Lხივს. სხვი მტერია უკუნეთიხა, 
მასზე მძლავრია და ამიტთმ გამარჯვებულიც“. 

V #» მკის   

M—· ალებიც შემდვომშ, განაილების დათ- 

    
   

1 მძიმე განცდებისა ჯდა ცსაგრე- , 
უ___-___-_ 
ჭკუადაჩნ შეიშალა. 

X 28% 
„,ასყსყსყნხს|ნდნ””'”'"'''!"" 

X#2407 
“' 
_ 

8 6 ნინო ოჟო დაგით ფურცელაძის. 
წ რუღლი. -ყივდა. შყიდი შვილი. რიმ-. 

გის ცნიბილი ნუშაკები გახდნენ. 
შიოს  შვილებიდან - ნინო - ადრე. 

გარდაოცყალა. გახილ ჩიტაბე ექციიმე თაკაიშვილის 
რეკომენდაციით გაგზავნა სასწავლებლად _ საფრან-. 
გგეთშ, დაამთავრა გრენობლის. უნავერსიტეტის მეტ- 
ალურგიისა და ელექტროქიბიის. ფაკულტეტები. მუ- 
შაობდა ზებტაფონის მეტალურგიულ ქარხანაში. იყო 
“ფეროშენადნიბის ადგილობრივი რესურსებით შედავ- 

= შ – –“ძ=შ.”““”შ”შ 
დბ: სმ ჩიტაძე გინათლებით. აგრონომი. მუშ- 

მმარელაში. გარლაიცვალა. ქადეჟით 41 წილისა. 

      

        

      

    

      

7 შიო მიტათის მოსწავლეები. იუვნერ'0ი8ნეეე! 
ლ- 0- »სელელანი. ა რჩეულიშვილი. ა. ცულისაშ- 

აუცილებლად ჩიტაძის ქუჩას უნდა დარქშვოდა, 9. ჩი“ 
ტაძის სახელი სხყა კუჩას უნდა ეწთდოს.. ხამარ- 
“თლიანოპა ამას მოთხოვს. დვაწლის უკვდაყება. +4. 
გვესშის.-  



   
  

ოუშეთში თუშურ დიალექტურ 
ლექსიკონზე მუშაობის ანგარიში 

1082 წ იპბომბური. 

აღითეფითითსი   სფთთთოთთთთოთ ფ _ სიტშვა ქართული. 

–>=>=“     

გამიჟიდა გითრგი  ცთცანიძის. M „უშურ 
(გამომცეზლოპა „კართული ელა§ 2002 წ.,. 

4 გე)- გეხურდა ამ წცრს შესახებ ურცელი ინგორ- 
მაცი მაგვეწიდებინა _ მკითხველისათვის. _ ამიტომ. 

მ 

ენათმეცნიერების ინსტიტუტმა 1982 

იანვრის 13-დან. კვლავ. ვითხოვე. ერთა. თვით. 
მააააიე: -) თონს IM··;@(M··" 

M არ არის. მთაზე გადასვლა არა. 
ფეხლას შიუტლებედია 

იმულიმე _ ოშგა- 
ჯ@· რეისის იმედზე. 

> 
გავაით. მაღაბთა რთხს. გქსბეთგირის, ჭიო 

ერთი ტომარ 
  იმბრიდან. »·უ,–ლი· თ. 

ური. 

  

ბერს ჩავეყაინიბ თი ნნააანაბ 
უნდა. გავმგზაერებულიყავი. ომალიში. 
მაგორამ _ მთებში _ თოვლის . მო 

    

თუზური ლე 
იწრ . 
= ი ოა ლი -ი 2 ოგიბრბს არ დარ . 

ჩემი სა(ს·ჯ!?·ბ]ლ· -. 
ვარებას.   

–“ ო·ი;ჟ_ – 

   
გვიინ, 

მარტის 10 რცხოს ახლის, ასმეტის. 
'რადიისადგურიდან. გადმოუციათ. ომა- 

, რომ ჩემს. სახ-.        

  

სატელეფონო ქვესადგურის გახსნას. მთელი. ინ. დღეების. 
განსვლიბაში  თვმეთ _ ამ მმაპებგლიგარა მოგ 
ფენისათთს ბამსათიბით ი, დაკვებელი, თა წებითს 
მუმო შესაპლებლიბაც. ნაკოყბი” რ წადვბლელ 
მეშაიშის „ბარობები პხოდოდ 2 ოქტონბრიდან წეიქმნა. 
'როცა ყველაფერი შ- „ცხოვრება ხვეულებრივ. 

  
არდა დ 

  

     
    

ეალაპიგს დაუპრუნდა: “ ამასიბაში: 'ხენა. რივლნება 
ე აებაა ბიდ მცვრი ავგარაცერნიდგარია, 55580 

ჯა 1982. წლის - გამოუყენებელი - ჩემი - კუოენილ. 
შვებულება და დირექციის _ ნებართვით _ ჯავრნი 

თების პერიოდში. სამუშაოდ. 
24 დეაემბერს  შეიქმნა - იჭიდას _ წამოსვლის. 

შესაძლებლობა და წამოდედი. 26 დეკემბერს. გამივიდა. 
'ფცბულების ვადა და გამოვცხადდი ინსტოტუტში. 

      

თთვლც  დდი: მიდდა. მე. შეშის - მარაგი. 
·უ ბა კი შეუპლებელი იყო თავლის გამო 

ჩევიქმენი _ მირტის _ ბოლოსთვის. 
X···;"L?·“”I·_, :ე»/*ქ·” ბ მ ირესეეა მიაი 

საწვავისა და.    მიიკვრდა და გზის წწენებლებზა დაიწვეს. 
პაადეკნელი ხასალას შებობიდეა, პერემიმენ> 

ნემი - თუშეთში  ყოფნის - მიზანი. როგორც . ვთქვი, 

    

ლო ყეთ- მე და ფოურგაოძვი 
ე რდ ა6 -ი L თლორ 

 



    

  

    

      

    

     

     

ერას, მაგრამ ჩვენს მეშაიბას ხასტენატურ» სასიათ» არ 
პჭანიი. ვიწერდით. შემთხვევიდან · შემთხვევამდის. - სხვა. 
სამუმაიია. პანალელერალ. ერე თედირე, უთურგაოენ 
საერთოლაც აღარ გააგრილა დს მუმსიბა. შე. კვდაც 
გახვაგრძობდი ჩასალღას ”შეგროვებას. 

მ აე ალებ ცაროებილან ამაწერ- 
ოლი «უ წემ მიერ სხეადასხვა დროს თუშეთში ჩაწერი: 

ბართოები ტარილი ” საკმარ. _ რთილენიბის 
საკართიტეკო 3; 

წყაროებად. ბ“ო]ს)ჰ.,ღ“ მქინთა: 
L > ზაბუბია. რიქვეც თი V 

ს დ. 
ეალშეს ე ს + L 

_ M„—· რალარიბაპშრი ჯიბ > 
დ 

მ საივი ) ბაკარიველის” შინაბრენჯელითს და 
ხელოსნობის _ ისტორიისათვი აღმშენებლბა და 
ახეთ. 106 III მეპურბადეიბა. 1070 C. 

6. V. მაკალათია, თუშეთი, 1003:დ. 
7. V. მაკალითია. თუშური კლექსები, 1927 დ 
8. თუშური, პოეზია, . ჭრელაშვილის. წეკრებილი.     

    

  

    

  

    

  

I9 
9 თუშური #ე. _ ბუქრაულისაგან. 

შეკრებილი. აკაკის კრებული, 1890,. „V-I). 
+ მლეჭსები, - დ. როსტომაშვოლისაგან. 

პარალ ღი- 2, 1896 დ. 
თუშური სიმღვრე ავალ. _ I9/. 

M» ·ოჯ” (პ/2 23 
8 თშმორძე. თუშვლის გეღურად მაზაბლი. 

ჟხალუჟღ—#თოლ„ლ მცენარეების _ დიხას და 
შო კუდევერაში. დანერავის შესაძლებთობა.  სადის- 
გრტაცო ნაშოომა, ხელნაწერი. 1%9 

გიორგი  ბოჭორიძის  პირადი  არქივი, 
M„··,„, ს სახელწრფო საისტორიო არქივში დაც- 

# 
  

ემ იბ “ სახყუბა , 
პიონერთა და მოაწავლეთა სახახლეში, 
აარიაია ა 

16. თვით ჩემცან ჩაწერული რექსტე- აე ჯიი აშეთმისისსუვაბიევი -.. 

“სექტემბერი . და ოქტიშრის. 
პირველი ნახევარი.. 

თეშეთში. წავილე. მასალა,  რომელსაც. სჭირჯებოდა. 
განმარტება და  თლუსტრაციების _ შედგენა. · მაზალა. 
თითქმის მთლიანად მოითაოედა ილუსტრირებას, რაღგან. 

ფო 
გამმუაბა ყძადია, გრგა შეტები რექოკრი აად 

·;· ', ––” 
შესრულდა. _ შედგენილია _ ლექსიკონი, 
სადღვისოდ შეიცავს 3098. სალექსიკონო. ერთეუდს. 

არა გარდა. მაგხიტოფინის დახმარებო წაგიწერე და 
385% აღფგიე სპაბორი . 
8 გრო მიხლხაასის“ . . 
ღ» ე ·M ხასიათისა, 

  

__ 
რომელიც. 

და ვაგრივებდი შასალას თუშური 
ლილი არანცობ რარეეიმს 521 ჟ ისაო> 

ხცტი რამაანისკოლლშე. თუ რას წარმოადგენს ეს 
აღქსიკონი: ის არის თუშუში. დაალექტცისათვის. სპეც” 
ფიურ - დამოუკიდებელ ლექსიკურ _ ერთეულია. 

ბანორიგზე _ დალაგებული - ნუსხა - ლექსიკური - გან- 
ყბებითა და ილუატრაცოთ. «ქ. შემოდის. საერ 

ეეებიი“ 
'ძერატურულ ენაში არ არის და აქ. არის: ბ) ლიცერ 
ატურულ ენაში არის, მაგრამ იქ ხხვა. მნაშენელობა აქვს. 

ყ V, დ) სიტკვა პოლისემიურია, მნიშენე- 
ნთაწალთ. ემთავცა. კღტერტურულს.. 

   



  

განსხვავება  მიხგან: - დ) 
ლაირაერლბი მონიხვნიურია, აქ. = პოლისემიური. 
ბიტყვის სემანტიკი ყრთ + რამდენიზე. მნიმენეფობიი, 
ბეტიი ლტერტურულ წ·„ჰ· 

სგამოუკიდიბელ _ ლეჟსიკუი 

ლექსიკოლოგიურ. "·.წჰქჯ ღ·ძჰშ·· 
ეხელელებისდა კვალად. ნათვალა მესჯვედიბის ჯყილა 

ი მცირეო 

სატყვა. 

  

ნაწლაებს. 
ერად ისანი 

  

ერთი და ოგივეა, როგორც ერ-ს, აე 00016 „ამნა. 
ალექრიკური . სტატუბი დი. ამჯენთა არ - ადგიდს 
პოვებს ლექსიკი 

ლექზოკინში შეყაჯა . ზმნისწინებიც. როგობც, ცნო- 
ბილი ე' _ პოლიფუნქციურა _ ელემენცებია. _ თუ 
რუგორც შმნის დროისა და ასპექცის მაწარმოებოები 
გრამატიკული ფუნქციის მქინე ერთეულებია. მოქმედების 
მიმართულების მაჩვენებლად  ისინი. აათილად. გამონატული. 
შამნისართული. მნიშვსელობისაი  ართან. და.. ამდენად. 

    

68 თეშურშ, სპრსწანია პირითადი. ფორზებას 
ლალეხურად განსხკავყბედი. ერეულები. «რ გვუს. 
დაკვს თავისებური პიზიციარი კარიანცები მეუი ლ პრმო 
უმპინაცამი ხგვპბა გ ყორანცები რცირც ხალიი 
ააარმ აბი- დეძხიკომში არ მობვვებიდა, რინ ერთ კაძებილბა ათა: 

შენისწინების  გარაცადაედთსა  ხნივანარვლქრაგან 
ს ლთბი 

  

ახალორის 
ამიტომ  მივისხევ . ლექL 

__ 
ერთეულებალ და ლექსიკანშიც, ასეთებალ. გ 

გაი ანავვილის თირწ ებსიასვილირ5ი 
გ აიაიტიაია შიაარ 
ექრმ ს სოხაა ს თი- 8551 

ღ 'მნის _ წარმოქმნის _ ერთეულებადან '8 
გარს ფარეთ. დღი 

ურთეულებად. 
ქცევისა დთ 
სალექსიკონო. 

  

  

გურ საოადა. არი —ო;; 

მიმდეობური წარმოების გზით ქართიული ყნას და: ამდე: 
ნად, თუშური დიულექტისაც.  პოტენციური . შესაძ- 
გრებლიბია უუველერ პირიბებში + შეხიპლებლბათ. 
ძლექსიკანში, ასასჯა არა მხოლოდ. ხა! საჯირო- 
(ცაი, მატრან რაკი ჩვენს პირობებში 'აგნებში ადგილის. 
მკინომია ანგარიშგასაწევი ფაქტცირია. შეიძლება. დიალე- 
ქტურ  ლექაიკონებში - მხოლიდ _ რეალიზებული. 

  

ფორმებზაც თუ 
ეზატიური ფორმ» 

.რ 

წ"—(ჟ—·*! კაუზატიერ. 
რმ თესიარტ რალი 
თადასტურდა. დი ასეჯე . შევა ” ლექსიკინში, 
კოაზატუური ფორმის ჩვენების გარეშე- ცხლკეულ შემთ- 
ა ა აა 

    
ხეფათი 

მოხვდა” როგირც  ერი  ხატყყი 
კარინტებ. 

სახელის _ სიტვვებწარმოებით _ ფორმები _ ცალკე. 
“=ორ!“““ 

შევბბ“““ 
_–__–_–" 

  

   

    

   

     



      ფაფათაათსც 
რ . ი. | საერთოდ) საკმაო . დოზით  შეიცავს  ენციკილიბყდივრი. 

“ოტელის პატრინს. დაქცორსად.  აზე მაგალოიად. თუ | ცნობარის. ელემენტებს, ე. ი. განიმარტება არა შნოლიდ ”' 
მხილიდ . ზემანციკერ . ფაქსითს _ გავითვალისწინები. | სიტყვა.. არამედ  ის. მოვლენად. რომელიც ამ სატყვით. 
მიტედა . აჭამო _ ხაკვბის _ მიდება. _ დიალექტურ | აღინიშაება, მივლენის. დასახელების დორმად კი საწყის 
ალექსიკინში, რა თქმა. უნია, არ შედა, მაგრამ თუშერში | ვანჯჯობინეთ.. მატთლითად. ტადალოცეა“ (გადუს ლოცავს, 
რგი ზოდადად . ადამიანის . საკვები» - აღმსიზვნცლუთაც | გადუფლოც- გადუყლოცილ) 596» «რის, მატრამ თუმურში. 

თ ზუბსტანტივია . «ჭამა . გაუთავდა | გარკვეულ · საწესჩვეულებო · მოვლენის _ _ ქორწაღში. 
საკვბი. _ დაფქუ წიფე-პატარპლიბათვის _ საჩუქრის 
” მირთშევის. აღხანიშნავად. იხმარება. 

ასევე -დამბა"  (დუ ცბამს, დუს ბ, 
–––_–“ 

–_“_-_ ბას ზამთარში - შესანახად - იმ. 
ეღესა . = L პირობით. რომ ხხო და დაოქმული 

თროით წველა. შემნახავისაა. 
__ 

სიტყეა ქართული ააგ 5 ფ აფ ფათავათნ) 
 ქწევთ «რა მარტო. სემანტიკურ, არამედ. სოციალუ 

      

    

  

     
      

   

     
   
       

  

   

    

     

   

      

ის ეინც . სას. . პაგრამ. თუმ 
  იგი  ოჯასის წეცრის  მნიშვსე- 

„მსაწელა 
თბის. მიმდე 

    

    
» მაგრამ თუმურ- “ 

  

სხართავი  სახელია. და - 

  

   
   

  

მადიანს, ' ჭამის '“ მოცარულს 2 “რებულია ცნებათა ბუდეების პრინ-. 
ნთშნაეს  გამიიკენები _ უპირატებიდ თ 8 6რ> ერთ ატატიაში მზოცებულია. 

რუტკვის “ მიზართ, –__ 
მყოფალის _ მიმღვობაა - და დ ვალი კონკრეტული. ცნებების  გინ- 

> _-_ გ მარტებები. ეს. უკანისკნელნი «ნბინ-. 
თავისებურს არ _ წარმიადცყნს, . თს მიხედვით თაღოავის  ადგი-. 
მაგრამ თუშურში იგი ფურავს. 899 ღეღეღევებსა“ 

  

–_-< მარტების გარეშე და იმ სტატიაზე მითოებით, საღაც. 
სურ  მამართებათა | ისინია - განმარტებული. . ასე.  მაგალითად. - ლექსიკონში, 

' ჰჰ ,ჰ”ჰძჰხძჰხჰს”M”·' ” “' 
ცად ეროეუ- | პატრონისეული. ნიშანი. პირუტყვის, ყურბე - შემხდეგ. «ქვე. 

ხტყიევს ი აა . წვენებით - პოლისემიური | განმარტებულია. _ კონკრეტული. _ სერები: _ წინჭკდი. 
–„=ვზჩ!'““-–“ესასიაიიიი” 

. ამ სიაკლებს თავის ადგილას კი. უწერია: იხ. სერ“ 
ცბი ანბანის | გეგონია,. რომ. განმარტების. ასეთი. გზა. ხელს. უწყობს. 

ეეაეაეაეა“' 
სატყვა-სტატიის  აღნაგობა. ასეთია: - ა) . სასათაურო. 

თრძა: შ) ფორმაცვალებადთათვის ფრჩხილებში მოცემუ- 
–– 
რო რემარკები. დ) ლექსიკუში. განმარტცება ეთნოგრადოთ 
ულ. რეოლის შყენებით:; . ე). საილუსტრაციო. ფრაზები. 

    
    

  

   

    
   

   
   

    

ომონი'     _ 

  

მეფაცებონ ომშნინური -ბი ლ 
    აებას 

წ 
მნიმვნელობაფი. რიეიმი 
  

  

რების. ნვენებით. - სისონიმურ. 

    

წევილთაგან განამარტება ერთი.  დანარს 

  

ვით თავ თავის აღგილის შე 

  

  სასათაურო - ფორმებად - გიტინილი. 

  

სოვის. " 
ღებსს"“"“ს    

სასათაურო  ფორმად  საწკისის 
ამორჩევა  განაპირობა «მ გარეზოებამ, რომ ' ჩექნი. 
პღექბიკონი “ სროგორც.. ადიალეკტური ' ლექსიკონები. 

§8 25367 
 



      დამანა 8ილიითშვილი. 

ბატონი ოთარ 

  
  

ურიდიას მოსაგონარი 

# 

სტუდენტს. რამ . »ი იო დასეგილინ 
'ერთხელ მახსოვს. ახალი წლის დამეს. 31 დეკემ- 
ბეშს. თორმეტის ნახევრამლე სცდიდა სტუდენტებს. 
= გკათხებიდა და თინ «სწაულიდა. კიდევაც- 

სუდიტორიაში მკაცრი და მიუდგომელი ბატომი. 
თიარი ექსკურსიებზე სრურიაო. სხვა პიროვნებად. 

უგონა,, 

    ეხ მოგონება. 
'ნადლობიი 
სთ?!ო· 

მადლობით მანდა _ დავიწყო, 
თ ბატონი ოთაიას მიმათთ. შიშის ზარს რომ. 
ფილოლოგიის დაკუდტეტის აბალბედა სტუ. 
რთებე სორ ი. . 

ააღხახეს ფლლბოინ ი3 8902 
გგანაძლების ა უმველები ხაფუძვილს (აკითხებს. 

ზუსგათ“ ორმოცდაექესი. წლის ან. 1ეევეინს 
ფასაწვისშა  იგი აკოდ. ვარილან თთმიისით ა ს 
აუდიტოშიაში, ბოლო შერსზე დაიკავა ადგილი და ი 
ორ დღი განაგდთიისიაი ი. 

  

>––>>>33>-–.–. 
სინტაქსი) იგი ესწრებოდა ბატონი ვარლამის ყოველ. 

  

ჯაერ ბნი ყარდამის. ნაცვლადად, M”"··*–M“ დის 
აუდიტორია საკმაოდ დითი . გახლდათ. ციებს. 

კურსზე 7%ზე მეტი სტუ: ვიყავით. . თითოეულ. 

  

აკარემიური საათისაგან 
შედაებოდა. და მისი მსელელობის დროს ერთი წეთიც. 
«რ იკო ცირიელი ჯა შეგვხებელი: 

წ მნყა ს გლსა , ი0 _ 
აგოგივრ ნიგსა და ალდის.  პრაქტიკული. მეცალ- 
თოას დრირს -..- 
მეთოდს: - პირველი _ საათი. იწვებოდა _ დავალების 
ახდული შმ . 
ფა შეკდმეს ხაააილიაბლსიბლათს 
შეაცავდა. ათეულ. გვერთებს ფორმათა. ანალიზისას)- 

ეტაპი იყო ზეპირი გამოკითხვა - ლინცვის-. 
ებსი “ ” 

  

აიელობა. არც ერთი სტუდენტი არ რჩებოდა მახი 
ყურადლების გარეშე. გამოუკითხავი.. სიმკაცრესა და 

ერთად (როგორ, _ «მბობდნენ. 
_–__-_– 

მომთმენი და. სულგრპელი იყო. სანამ. არ ასწაელიდა. 
და დავალებას - არ. შეასრ: ნოეშვებოა, 
ჩათვლას არ მისცემდა. ნიშანს არ დაუწერდა. და. 
ანით ხშარად თავს. ისჯიდა (მაშინ. როცი. ზარმაც, 

სარულიანობასოან. 

  

ებია, არ   

ზთელ კახე” მოგვატარა, ი თლიი ი ე იიბიც და ტელიზც რ. 
სულხით. დაგვატარებდა.  გეამხიარულებდა. ხშიროდ. 
თავისი მეუღდე, ქინი დომხა და შვილებიც მოპყავდა:. 
რაც. ძალი სებდა.  მაცრამ · მიუხედავად. 
მოგზაურიბის ჯროს ახეთი გასხნილი ურთიერითობისა, 
მასწავლებელსა და სტუდენტებს შორის ზღვარი არა- 
სოდეს წაშლილა და ფამიდარობაი არ. გადახრით- 
ლი როგორც ახლა ზშირად ხდება ხოლმეოდესაც. 
ჩემს განყლილ. გზას. ვიხსენებ.. ვხედავ, რომ. ბატინ. 
ოთარიან სწავდიაა და მუშაობის წოლებმა თი პედ- 
აგოგოური გამოცდალება შეცეძინა. მის. ყოფალ. 
დენტებსა დი უმკროს. კოლეგებს? ჩემთვის «ცი თო 
მაგალით: სწავლების. პრნოცესისაღმი. თაგდადებული, 
პრინციპული და - პროფებიული _ მიდგომისა - 
ამისათვის მისი ნადღიერნი ციკნებით  მუდამ. 

რამ 

  

  

რ 
„'..-----– 

 



თვალსაზრჩსმ _ I15 

  

საინგილოს ტფოპონიმები ვასუშტ"·ს 

··აღწერა სამეფოსა საქართველოსას და 

ატლასების მიხედვით 

   

   

  

  

      

ო 
კვადი 

მიეხე- 
(ი მიენას ი აა 

  

'ცნებები»- 
დავად. იმისა. რომ ერ 

.. 
რეგიონის. ერთ-ერთ. სოფლის  სასელწოდებაში, 

– 
რ 

XVI საცკუნის. 

    

სანოყალიბება! 

  

   

  

-    
    

  

.”' 

           

  

  _ ს·"„"ლ აური პი 
მი 

იბების. რახედაც. 
წ" 'შენიშსაე ადენიიდად.   

ცოლ 
ე არ აიხსნება> 
–_ 

    
     C-, ბირძანიშეილნ. _ საქარნი 

საკითხები. . თა.. 1975. გე. 610). 
პერეთას _ ტოპონიმები - ანუ _ დლევანდელი. 

ეი.--–.-       
წყაროებში . ჯარმოდგ 

  

არ 

  

ნილი. 

        
ის გვოვრაფიული სასეონი 

ა ბ  სათფი შ 
ამ  კუთხეს. მტერთა. ხანგრძლივმა. 

  

ა დაასუსტა არ» ღროს     

      

ლაქულმაცა ი     
აყვავებული _ მხარე. 

  

სიტვებით, 
ა ახლეობაც, 
   

აა აედ 

   

  

ნავარფობს 
გას. თღელი:     

  სასუდოხო. - რომელთა _ ერთობლიიბა _ შეადგენს. 
დღყცანიელ. „საინგილოდ“. წოდებულ. კუთხ;ს.  ამ.   

- .""""" 
ამთა. 

>>..."- 
ლი შეცნიგრებისაოვის - ვახუშტი - ბატონიშვილის. 

ებებბი-სზს -“'”'”””· 
შეჯგენილი. უნიკულური. აულასები. 

ვასუშტისთან არ  გვხვრება · ტერმინი  -საიხ- 
საქართველის. აღწერილობისის. 

გამოყოფს - კაკისა და . ელღისენისათვის. 
მიჩნეული. აქეს. ივტორს. როგორც Vი- 

ყის ერთ-ერთი. ისტორიული, 
ვიხუშტი კიკისა და ელისენის აღშერაში გამოყ- 
“”""""""' 

წილი (მდა. გიში (საეპის.. წუქეთი. /  ალის. 
 იე“'“” 
(ციხე სიმა.  წყალი . ფიფინეთის · (მდ 
თიჩჭარი - Cდა, "მოსაბრუნი ”(% 
_--- 
აბელი (ცინე). ნოხ-პატო (ციხე-ქალდაქი), 

თუ წგნზე დღართულ. საძიებელში - ვახუშტის. 
ფსიდედად შეაქვს კაკისა და ცილსენისათვის აღ-. 
შერაში. მითითებული. ლ»[·)ს ფბები,. სიმიგიეროდ. 
უფრო  ვრცლად წამროკგენიილ. _ შისი. 
ასომხეთს  სოფლები . ქრისტიანეთი - დი . თითრის. 

!·ისკს"ს ---"” 
--–--–_-_–.“–“_-_·_=ჟ''"" 

M კაცეხი (ს.), მაწები 
(ს.. იცინეთი ან ჭარი-(სა, თალი 
I» ჩარდახი. (ს.,  მუხრინი. (ს). . კოსორი 
აება “ ობა. 

სსაბრუნი (L.. 
კაკელისენის. ადწერამ. და. ვახუშტის. სოფელია. 

    

– გფლო?, 
ცადაე. 
   

  
რ.. 

ციზე მაკ- 

      

       
.–“ჰ“ძმი” 

ვარდიანი (.L     

  

C. ფადარი. 

  

    ეეღუეეუაა . ““     
  

 



  

ტოვებულია ისეთ» გეოგრაფიული სახელწოდებები. 
“როგორიცაა: ღანუხი (ს). კატეხი ( მაწესი (სა. 
ეევეე-- 

ჩარდახი. (ს.. მუბრახი (სა, ყოსორი. 
Cი. ჯინიხი C.) ბაზირი (სა. დადარი. ობა. (ს.. 

არც წარმოდგენილი ' ნუსხა არის  სრული. 
რადგანაც მას არ ახლავს ამ კუთხეში არსებული. 
ისტორიული მნიშცნელობის მკონე ობიექტები: გიში. 

..ი 
ხორინთ» (ს.). 

ეოთიანი ინგილოური ტოპონიმიია დადგენისა. 
ლა მათი შესწავლისათვის ერთ-ერო სანღო  კარ. 
–___ ეე 
დეღე___.-_. 
ე„-___-_-___-__ 
დაცული ვახუშტი ბატონიშვილის კარტა ანუ რუკა 
–---_-_ 
სიჯოს თუშთა და ფშავ-ხევსურთა. გარემო მისსა. 
მოხარფლი ქაროლისა. კერძო. რანისა.. მოვაკანისა. 
ანე შორვინიხა, დაღისტნისა, კულმუხით. გულხი- 

    

თადა. C), 

     

  

  
  

დარა. აპავარი, ნახხ, ბირ 0ა ი 
1736 ფლის 24 იანვარს. 
–>»თ"""""" 

გრულ საკელეე, რყაიინს. რეკაზე, ნალავა სამო- 
ტანოლი. უგღნარირ, აქმირი . 
მაწს წარი (მგ). ნაითხეს აგანახბი თოგა 
მოეთა, , სანე ს ლილი 
მრ რერ ლი იი აო წილ 
რომელიც. უხდა ყოფილიყო. ბელაქნის. წყადა 
დე ანდველლი ბედაქანის ადტილას. 

ვასუშტის ატლასებს  თან. ახლავს  ობიექტის. 
ფვრნლი თშანა რმლხვი . . 
ლორები. ტოპონიმებს. 

მაკაბელი - შეადსენდა. ციხე-სიმაგრესა და 
ემ სს იი ლი ა ი. 
წალლე. თიკანიმ ბელაქის შება». 

  

ბბოეთანი. პუნეტის. 
ალმნიშვნელი ნიშანი გაფერმკრთალებულია და იგი 

-. სოფელი.. დასიხლებული, 

უნდა ნიშნავდეს გათათრებულ. სოთჯხდს. 
––––-”»»"“"““ო“)“”' 
ღანუხი. - ქრისტიანის  დაბი _ შამბულთინ. 

ახლოს. ამ იკოსიმთან  გავლებულია . წითელი. 
–უ–უკუ333___--_3_-___-__–   

ჰ№წი· კელისენით.. 
შემოხაზოვრუიი · ელისენის · მიდა- 

ძოის? და მასში შემავალ გეოგრაფიულ. 
დასახელებები. 

კატეხი - უმცირეს დაბად არის. წარმოდგე- 
ნილი, მატრამ არ არის მინიშნებული წდინარე კა. 
ტეხი.. 

მაწეხი – თაორის სოფელი. 

  

კატეხის. აღმოსაც- 

  

თ-. ამ ისის ი, Cაე 
სათავესთან ახლოს მდებარყობდა. პადა 
მცირე სიმაგრე  შის. გვერდზეა  წილუბანი - 
თხორის სოდელია მდინარის მირცხენი _ მსირეს, 
წიალუბნის _ აღმოსავლეთით. მითითებული . აქვს. 
–ი”თ""." 
გვაქცს პატარა ჭარი. (დღევანლელი იუხარი. ჭარი. 
და ამადი გარი) 
სსაიილი ლი 

მიმდებარე თიდ ფაბად წოდებული – თალა. 
„აა....-.. 

ი იი იესი არ ა ბააა 
შუ იოოის ს იქი 
შენარნიი= ი ალელ –ი= 

ნარდაზი = ქრისტიანის _ დაბა. · ვართიანის 
აღმოსავლეთიო. 

ყწახი L Iხხი თ -9 
ხუდი აქვს, როგორც. ქრისტიანის დაბა. მუხრახის 

  

ატა მოშორებით მითაოებული აქეს  სოფელი, 
რომლის სახელშოდებაც იმდენაღ. გაკვრით. აქვს. 
დაწერილი _ და 33535 ახალი წიგნი. 
ამყე _ დროს, 
დრო-ყამისაგან ალეყსანზრე ფოცხიშვილი 
გაფერმკრთა 
ლებულია, რომ 
«ი უხდა  იკით 
ააიი ი ქარწული ენა 
გორც 

თათრის სოფე- 
ლი თუმცა ასე- ––” 
თ სახეთწოდე- 
ბის ოიკონიმი. 
დღეს უკვე ლრ ა 
არსებობს. . ამ 
სოფლის  მიყო-.   
 



  

ლა–ეე” 
ბაზარი. ეს. უკა-ნასკხელი არ უსდა იყოს ის ის- 

რიმელიც _ მდებარეობდა. ტორიულ. ქ.. ბაზარი, 
ოდონდ. 

  

_- 

  

ათცენილი . ბაზარი. მდ 
დი ·ო",*, წხარას. საზ 

  

ფადარი - ეახუშტის მიხედვით. გაღმა. მხარე- 

     
ს და ელისენის  მსარის  ალაზნის - ნაპირებს. 

უ)ყლ·· მდისარის ორივე მაარის გტაყოლებით. 
ილი  რრივე ფადარის სახდღვრები.          ეI ე: 

ე ···M,·,_] --- 
წის. წყიან და მთავრდებოდა. ელისენში. . საყა-. 
რაუდოა. რომ ორი ფადარი არს 

    

სობდა მდ. ალას-. 
ნის გალმა და გაწოღნა. დღყვასდედლი. საინგილის. 

  

ტერიტორიაზ.  ჟახუშტის მიერ  აღნიშნულ. 
მადამთებში . ფადარის  სახელით  გვხვდება  ორი. 

ბატონიშცილის. 
ჩეენებს . ამ. 

__ 
'რეგიონის 

ანილობის. - ელისენის. მხარის.    

  

   
    

    

    

კავკასიონის  ქედის - მიდ. 
აგიეროდ, ქეემო. ნაწილი.. ალარსის. 1ალები. გაუ- 
ეალი - ტყეებით. წუ დაფარული. დიდ 

იტრაფს . გარკვეული _ წოსაზრებით . არა . აქვს. 

  

სიშნული. 

  

შოგიერთი ტოპონიში. ახედების 
'ე (სათანადო ნ 

  

   გარეშეა წარმი ადგემილი ად 
ნითს 6 თაორის სოფელი და 17 ქრისტიანის და- 
ასალი წიგნი.       

-“ 
ს ელისენს 

შ .ჯ;"ს 

    

    

  

# 

  

ღუეღუეღუღ––––––>>”წნწწწე, 
ზათავეს შორეული კულმუხეთიდას “ იღებს “და. 
ჩაედინება. ალაზანში. 

ქურმუხი ისულის წყლის მარჯენივ მდებარყობს. 
აფ ააა ა . 

მღინარე  ისულის. წყალს ეახუბტი აწყრს ჯაბა 
ეგრის. რომელთან ახლოს არის. აგრეთვე. თათრის, 

–” .--' 
Vწყლს სახელის პარალელურად - იხმარებოდა. ურა, 
მეორე ტერზინიც ეგრი. რომელიც. 'შესაძლებელია, 

___–––- 
სოფელსაც. ასევე. სატანცებოს . გამოყოფს. გიშის, 
სავპისკოპოსოს და ქრისტიანის. დაბას. გუნგეთს, 

ეღდეე---__-___. 
და კაკისავე მხარეშია _ აღნიშსული, _ ზდინარე, 
ალაზანთან ახლოს. ორი ისტორიულად არსებული. 
თხვრი სოფული - პერვთი და ბორანთა, 

კაკის მხარე მჭიდროდღ ყოფილა დასახლებული, 
რ*·ხ#—·ს მეტყველებს ვააუშტისეული დასახ- 

გარეშე. წარმოდგენილი 6 თათრის სოფე- 
ლი, 1I ქრისტიანის დაბა და 19 ცათათრებული. 
სიფელი. 

-'–“ 
____ეე__-__-___ 
“ელისენისათვის აღწერაში. ატლასებს. ისტირიული. 
“დოკუმენტების. მონაცემებზე . დაყრთნობით, შემოუ-. 
(·»წ·»ღს პერეთის _ მნიშვნელოვანი _ გეოგრაფიული. 
სახელები. გაღმა. მბარეში: შამბულდი (ს.).. ღანუხი. 
(V ელიხენში; კატესი (ს.. კაჟენის წყალი (მდ.). 
მაწეხი (L..  პატარა ჭარი (ს.L. წილუბანი (L.). 
ვარდიინი (ს.. მუხრიხი ( კიკის . მხარეში: 
ისულის. წყალი (მდ ტუნგეთი. (ს). სამაგიეროდ.. 
რუკებზე არ არის მინიშნებული. კაკს. აღწერაში. 
მიხსენიერული, სახებლწიდებები: წუქეთი. ანუ ალის. 

  

  სეღთანი _ (საერა. _ ქურმუხის - წყთლი _ (მდ. 
მოსაბრჯნი (ს.I. ნოხპატო ციხე-ქალაქი).. 

(ღასახრული შემდეგ ნიმერში). 

  

  

 



   

    

წელს წოთა  რუსთაველის. 
250 წიდის თუბილეს. დრის. 
= 

––__- 
მრავალ ამაში გარკვეული - წვლილი. 
მიუძლვის ს. იორდანიშვილის წიერ. შესრულებულ. 
>>>.--.- 
სგეეასესესდე.-.დ.ა 

სსვადასხვა . რესპუბლიკებიდან. 
-__ 

მიკოლა _ ბიჟინი. 
ჯავადი და სხვები. 

104 ს„ვეცსისტუთ»სნი! 
ებებეას' 
სოლომო§ იორდანიშვილს. შეახვედრა, 

ენაზე. 

  

კავშირის, 
„ეეფხისტყაოსნის“. 
შორის 

ნიკოლოზ. 'საბოლოცკი. 

    იყენენ: 
სამედ 

  

სათარგმნელად. 
ოკ··ჯ»;·„· 

  

ე 

  

    თაყს იდო დახმარებოდა. 0.. ბაჟანს. ,ს""»:„··თ 
“უკრაინულ  ენაზე თარგმნაში. - აქედან. 

  

საფუძველი . ბაჟანისა და · სოლომონის. 
ანამმრომდუბ ს და მევიგირიბას. 

ამ "' 
. .' 
სიმონი . დილიდანვე. 

ჩვენ-ჩვენ. 

  

მასიან. 

  

მე და 
ით ებტებაიბიი 
საქმეს _ ვიწყებდით. 

  

"ვსსდებოდით - და. 

     

  

კვირაში რამდენჯერმე მოდიოდა სოლომონი. და 
ამოწმებდა - ჩემს - ნაშრიმს. _ ვკითხულობდით. 
ვმსჯელობდით  მომავად _ თავებზე, _ თარგმნილ. 
–' 
ხმამაღლა კითხვით ეამოწმებდით ხგრიქონთა. 
კეთილხმოვანებას. - სოლომონი - ჩემს _ დასახ. 

  

მარებლად დროს არ იშურებდა. არავითარ. ს 
სამუშაოს არ  იღებდა. შემო-. 

, სავლისათვის. თუმცა. შის ჩესად. 

  

დამატებითი. 
ს ეს. 

სგირდებოდა. მე ვერასოდეს დავასრულებთი რუს- 
თ«ველის თარგმანს,  ქართველი _ ამხანაგების. 
გგანსაკუთრებით -. სიმონისა და. სოლომონის. თავ– 

    

  

დასმარება რომ არა' 
ჩ-ს . ს სიქოვანის. 

დადებ, 

  

    სმობით. · მიკოლა. 

==0-იორიანიშვილი. 
სოლომონ იორღანიშვილი ით 

და მიკოლა ბაჟანი 

  

პონტაქტები 
ბაჟანმა. საქართველოში, სამ. თცეს. 

  

     

  

დაჰყო _ 1935 - ქედსაც _ ბაღანი 
ყლავ  ეწყი> თბილისს - „ვეფხ- 

ისწყაოსნის” _ თარგმანზე _ სამუ- 
შაოდ. ამის თაობაზე. საყურად- 
(ღებოა  სოლომონის მიერ. ოჯა-    

  

'.ე ოუ ციზისძირის 
სდასასვენებელი. საზლიდან. სადაც. იგი. შყებულე: 
ააა 

I925. წ. ეო 
(ჩაყვი, სიხისძირი! 

კოფნამ. 

  

28 

თარგმანი ბაჟანს გადაეტიო. მე კი წამოსვლისას 
გაგუგზავნე. საფიქრებელია ბაჟანი ტფილისშია. 
ჯერ წერილი მისგან არ მომსვლია. კარგად 

იჟავით გყოცხით მოკითხვა ყველა ნაცხობებს. 
«ქთნი სოლომონთ 
შემდეგი წერილიც, ცინისძირიდაიაა. 

ვნილი. წერილის ადრესატის სოლომონის. შეულ- 
ლე – მართა ჯაგეაძე. 

გამიგზა- 

  

–-“   მს ინაძმი, სიხისძირის 
ჩეში  დასვენების. მიწურა და 

თიბმტში რყოლისში ვიქნები. ბაჟანმა . 6-ში 

აშვილი. 
1085 დ. აგვისტოს 18-ს წერილი გიგზავნილია 

'ტფილისიდან სოფ. ფშაველშ 
როგორ ხართ, 

  

მოლოდინში აქ  მომიხდება. 
ა###···წ#თ#ჯ”·ი 

2 '% §7



« 
  

აგამეთ, მოკითხვა ჟველიბს.. 
თქვენი ს ითრდანიშვილი 
უკრიინიში დაბრუნებული ბავანი. განაგრძობდა. 

ავეფხისტყაოსნის“ _ თარგმნას. . მას. უკვე _ ხელთ. 
პქონდა  „ვეფხისტყაოსნის“  რუსული · პწკარედი. 
ტაჟანმა  პწკარედისა და  მიხი  აგტორისადმი. 
თს””””თთშწ. 
დიდებულმ» მცოდნემ. ფილოლოგმი. თავისი პრო- 
და»--_- 
შორის  უთავმდაბლესეა . სოდომონ  თორდანიშ-. 
ვილმა დაახრულა რა დიდი პოქმის მეცხიერუ- 
ლად დამუშავებული  სიტყვასიტყვითი . თარგმანი, 
ერთი ცალი მე გამომაგზავნა და მხოლოდ მაშინ 
მომეცა. შესაძლებლობა. მეგრძნო. პოემის. მთელი. 
სურნელება. = სურნელება. მთებისა. და. ტყვეებისა. 
მზისა და ფოლადისა. ყვავილებისა და ომების. 

. აცეფაისტეაოსნის“ თარგმნისას - ბაკანს. 
რი პქონდა. ქართველ. მეგობ-. 

რილი მიკოლა ბაჟანისა. 
185 L 9 

  

    

        

სიმონ. [:·ჯ·,ვ.·[:·სალ ი 

გამიგიგზავრი, რომ შენ ნახო ჯა რუსთაველის 
ინსტიტუტში ი ნიშვილს გადასცე. 

193ნ წლის ოქტომბრისათვის  ბაჟანმა. 
დაამთავრა  „ვეფსისტყაოსნის“  თარგმნა. ”ამის. 
შესახებ. (გაზ. 

  

– 

ასალი 0860 

მიკოლა  ბაჟანმა. 
უუკვე. დაამთავრა. 

უკრაინულ. 
თარგმნა.     

  

მახ დი» მ ბაჟანს  თარგმნის _ პროცესში, 
განუწყვეტელი კავშირი ჰქონდა,  „ქართველ. 

მწერლებიან და რუსთველოლოგებთინ. 
1937 . 9 იანვარს  ბაჟანი _ საქართველოს, 

მწერალთა - კავშირის  პრყზიდიუმის _ მოწვევით. 
ჩამოდის ღა  ყოლეგებს - უკიოხავს 

„ვეფხისტყაოსნის  პროლოგსა და რამდენთ 
თავს. 
–უუ----- 

ხილვაში მონაწილეობდა, დამსწრეთ. თა/”"_··ქ“("ს 
შეფახების. საკუოარი. კრიტერიუმები გააცნო. მას. 
აღნიშნა, რომ სიზუსტეზე სიუბრისას აუცილებე- 
ყლია ზოგიერთ დათმობაზე . წასცლა, · მაგრამ. 
მხოლოდ იმ შემთხვეყაში. როცა იგს მაღალ- 
_–.'' 
აზრით, არ შეუძლია ისარგებლოს ერთი. თუნდაც. 

დიჯად ეფექტური ტრანხერიუციის წესით. ა 
ხელისშემშლელად - გვევლინება _ მთარგმნელის. 
მშობლიური - ენის - თავისებურებანი. - გალექსვის 
ტექნიის  სხვადასავაობა-  ამიტომ  როცა. 
ლექსიკურ სიზუსტეს გეხებით. უნდა. გვახსოვდეს, 
რომ იგი ყველაზე უფრო საჭირო და აუცილებე- 
ლი ფფლოსოფიური შინიარსის სტროფთი თარ- 

აქ. უკვე  ლაუშეებელია - მცირეოლვნი. 
გადახვევაც . კი.. თუკი. იგი, ფილოსოცსარ. ახრს. 
ცვლის ან ამახინჯებს. 

ბაჟანის თარგმანში - აღნიშნა ს. იორდა- 
=”·მვ[·ლშა - მოცემულია მაქსიმალურად ზუსტი. 

და დროს, მხტ;[*ე”ად გამართული: 
”»რჩჟან··. პოეტის უდიდეს  გამარჯვებად. 
უხდა  ჩაითვალის. ქ"·ჯოო ბაჟანის _ ახალი. 
შრომით ივსება უკრაინული თარგმნთთს ლიტერა- 
ტურის საუნჯე და, შეორე მხრივ, კიდევ. ერთი 
ძვირფასი მარგალიტი ემატება. შოთას გვირგვინს.. 

„ეს თარგმანი ერთ-ერთი საუკეთესოა სლავურ. 

ენებზე შესრულებულ თარგმანთა 'მორის“. წერდა. 
პავლე. ანტოკოლსკი, 

188 C ს იორდანიშვილმა კიევში. დაბეგდა. 
„ვეფხისტყაოსნის“ პროზაული თარგმანი უკრა- 
ინულ ენაზე" პირველი. სამი. თავი. წარმოადგესს. 
„ვეფხისტყაოსნის“ პროსაულ. გარდათქმას. რასაც. 
–>_'““““. 
თარგმანით. ბოლო  მეოთხე თავი · მიძლვნილი» 

  

_ 

რაც 

 



   ი0ი6”0””ი”ძ”ძ“ძთთთთთ”თ”თწიეა” 
ლობის. საკითხებისადმი. აცტორი. გაკვრით. ეხება. 
რუსთაველის ადგილს ქართუა> მწერლობაში, მის. 
გავლენას. „ვეფხისტყაოსნი. ეკლესაურ. დეგნას. 
პოემის _ გაგრძელებათა - ხიკათსს. _ ყალბისმემ- 
ნელებს, „ჯცხისტყაოსნის“ · ხედნაწერების · ბედ- 
საც. ჯდასასრულ, აცტორი. აღნიშნავს რუსთიგელის. 
პოპულარობას ქირთულ. მწერლობაში და „ვეფხ- 
ისტყაოსნის“ ხალხურობას. 

M იორდანაშვილის ეს წერილი შევიდა უკრაი- 
_--_-_-_–__ 
ტურის ინსტიტუტია მიერ შოთს რუსთაველისადში. 
მთყაყნილ. კრებულში, 

კრებული შედგება- ოთხი განყოფილებისაცან, 
წერილები შეეხება რუსთველოლოგიის. საკითაებს, 
რომელთა ხაწილი დაბეჭდილი იყო 1937 დ. რუსრაველის 750 წლის იუბილესთან დაკავშირე- 
ბით. ისინი მოიცავენ რუსთაველის ეპოქას  და. 
ბენიალური ნაწარმოების ჯჯგდი მსარეს. მახში. 
მონაწილებოდნენ: პ. ტინინა.. . იხგოროყვა. 

იიძ- 
გილი, პროდ. კ. კეკელიძე,. ს. ჩიქ.ივანი. ალდ. ბა- 
ეეას”? 
სოვსკაიი. 

მიკოლა ბაჟანის „ვეფხისტყაოსნის“ უკრაიხნული 
თარგმანი აღირებულია . საუკეთესოდ . „ვეფხის- 
რტყაოსნის“ თარგმანთა შორის. რისთვისაც ბაჟანს 
დიდი პატივითა და სიყვარულით მიაგო მადლი- 
ერება ქართველმა - სალხმა  ჩვენი · ერთქნული. 
პოეზიის უმაღლესი ჯილდო - რუსთაველის სახ- 
>-. 

სჟანისათვის. რუხოაველის. პრეშიის. 

  

  

    

    

  

  

ლ–ჟრე ობის ”მარუცეტმინან. სარებით წარ- 
მოთქმულ  სიტყვაში  დიდი  მოწიწებითა . და. 
სიყვარულით,  პატივიხცემითა . დი · მადლიერებით. 
> ო.*·დთ"#·ქ· წარუშ- 

აფ ი- 
თაველის 800 წლ"[ო·“ ახან ი არუბითის. 
გენნანიე სრრრ ცისავნდდაიცანლ 01 რაივევიი#, 
სექტემბერს. ეს მცირე წერილი სათელ Vარმოდ- 
გენას გვაძლევს სახელოვახი ქართველი . და. 
ფკრაინელი. მწერლების. ურთაერთობაზე 

   

    

სკომენტარები: ა0 
”ააი ს ა . 

” 
ი<ი<<ლიეეეა“'” C. 
= 

    

_3–3_–_--3>.___ 
– 
–”..-ა”ა.·"""""" 

ბიოლოგიურ შეცნიერებათა დოქტორი, პროფესორი. 
4 8. ბავანი, ხტიბო კეთელი ხუდოსა” წიგხში „გხა'. 

თხ გე 3% 
__ –- 

  

23 5 გელი იი თალი 
–––».)_ 

M,„M· გაზ. ალიტ. საჟარიველი-, 19:7 V X L. 
1 იანეარა.. 
თ"''""“ 

7 30. 
გაზ, ო·ტქწღ,უ#ჟ·”ქ საქართველო:. 1938 დ. M 

.1ი ა 
მრა ანმითათით 

„ -> 
ჭისინაძე - სოლოზინ იორდანიშვილი. ჟურნ. 

-. სს'ეურერ““ –”” 

_ 

55595ახალი წიგნი. 

    

   



რმცენზია 5 
ს ცამოიცა ქარ- 
_ V და 

    

ფიაძ. ჩვეულებშივ. დამოუკითებდას. 
შესწაველას ნიშნავს. ჩვენ თარგმანში. 
თვოიმასწაფლებვლი ვარრუთ), რის- 
ლის ავტორია - ხათუნა. 
(ამომცემიდობა. „საარ--, 
“შესანიშნავად. გიფორმებუად 

  

  

თბ.. 2002). 

  

ცირე. ფირმაგის 18- | 

  

გგანმარტების  გარეშე.  მოვიყვანო. 

  

«რამდენიშე _ მაგალითს: _ ყოვლად. 
დდაუშვებელია. - განმარტების. ჯ(ო 
მას  წაროვტე L 
ყვლი  %მნის - შეკვეცილი. MM. 
შშედგენილ. შემასმენელში: როგორია?. 

“რენტორანია? ლამაზია? 
გგემრიელია, შშესანიშნა იე 
სოა. საკმარისია. ადრეა. . გვიანია. 
დლეს რა რიცხვია? დღვს ოცდაორი. 

(აომბერია. 

– - 
  

  

- . ცს რა ქუბაა?. რომელ. C 

ქართ·ული ენის 

5 თდომისწავლებლის მე3 სახა.. 
უბრი თემაში,. რომედსაც „ 35თია, მაიილი Mხიძა” რიგი მოსახერხებელე 
სიტყვა). ჰქვია, წარმოდგვნილია „ურ 
––_–_..–-ლ: 
და შესაბამისად. - მიწერალი აქცს. 
ანცლისური. გამარუანც , “ 
მს ის – თი. ამ მარივ კველაფერი. 

–_–_____–-. 
სეხროუეიიი - 
–6––>ი».”–– 

  

    

ფუუდ ი თვითმასწავლებელი“| ჯ .. . 
;M;? ი. ჭ·· დასანანი სარვე·ხებით აა . 

სასაუბრო თენა . (გვ. _ თ 
დამსგება. რომელიც 8 თემას წარ- 
–დდ-––-. ” 
დართულია - ზალექსიკონთ. 
რდე. MII%, 

დღეს. რიდესიც, 
ინგლისურენოვან - უცხოელთა  ისცე- 
არესი გართული ენის მიმარო, ასეიი. 
'თგნის. გამოცემა . მიხასალმებელ 
რომ არა . ხერიოხული. 

რერიმა წაელვბლის. 
საკმაოდ ვნებს. 

ინდეკსი. 

  პე %რ . 

    

  

რც ღასება. 

სამთავითვე - ვიტყვიი 
ი> 
დამოუკიდებლად 
_ 

და ათვვამსსწა, შებლის 
ვეაია 

გრამატიკული . სტრუქაურ. 
ღიმს, მაგრამ  წიგნის. 

მაათხილბა ბმ 

ამესსი 
ქარიური: 
შესლელი 

  

'იგხით მს 
აც 

  

    
   ღრმა. 

ავტორს 

   
თვითმასწავლებლის. გ 
არ შიაბებკიილება = 

– 
განაწილებუ 5 
მოწოთებულია. 

    

     

სართულზხეა ჩემი ნომერი?  როშელ. 
საათზეა საუზმე? გიორგი. სახლშია?. 
(თვ. 16-17, 23. #4. 44-45, §1 52, 65 
და სხვ.. 

    ივრა. _ ყველა _ უცხოელ. 
შემსიცლელს . კაკმნდები კითხვების 
რა არის ეს ბოლოკითური -ა? საღ. 
წიიეენი ი ს კაღიბში მ 
შემასზენელი» როცა მათ  შესაბანის 
ინგლასუ ნებში ზმნა- 
შემასმენელი 5 არნობეგენილის 
მაგალითადა 'Vი ს Mხლი = როგო- 

7 - აVიაციმმნიძ იI 6 ღათხხდის . 
როგორი რესტორანია? 

  

  
  

   

   

    

_””"'" 

  

სერაზული დაბრკოლება იქმნე- 

     

  

ბი 6 ების” შესწოვალსას 
როგი ქართულში. 
ნაცეალსახელთა გარკვეული 'ნაწილი: 
ერთი და იმავე. ჯორმით თსმარები. 

  

––_–_____ 
თვალისწინებლად ქართულ. ნაცვალ: 
სახელთა. მიწოდება  უცხოელთათვის. 
“ გამოუყენებელს. ხდის. 

ბიშუბცუებში. . %- 

    

ხიკულა 
ს      ებრი.   

30 

--- 
ღებებსაა-”” 

ის და -ის იმ  ნაცვალსასელთი. 
ს·!ჟ;"·პ·ო ჟჰჟჰ»ჰ„ჰ„>„»„ძ»ძ#ძჟ„. 

ბქებესსსსს'” 
·„·I"··· >=--"""" 

ისა.  ამის. 

    

სვითარებითი. 
შმ ” ომომმრ 55 

 შემიხვეეაში, როგორ. 
გამაიცნოს. უცხიელმა სს და VM 
–_–- 
გამოიყენიბი დაიხროდასპრსენ მ 
კის- თი. 

ბ ახეიოგე ვლოარებაა, კრრხვიდი, 
ნაცვალაახელების, სტულების. დრო- 

  ნაოქცამი. ახეთ 

საც.  კერძოდ:  შე4 _ სასაუბრო. 
__ . 

პითი არ თნვოთი სატყვები პით 
"წარმოიგენილია. ნაცვალსახელი ვინ 

  

(იხშ ინგლ 
29) მაგრამ ამ ორიჯან რომელ. 

წინადადებაში. რომელი უნდა. იხმა- 
როს უცხოელმა, ეხ. ალბათ. თვითონ. 

  

უნდა  გამოიცნის,  რაც . მისთვის. 
ადეოდი არ უნდა იცის. რადჯან ვს. 
ორ ფორმა რ სხვადასხეა. 

  

ბრუხვას გამიხატავს: „ვინ. ზახე 

 



  
# 

გიისეემან გამოენ აგააბად ინაიბო 

  
სთაამინყყამელდსც - ზად) - ლიგ (დ 

-<<_ 
– 

–_–___–_ 
ანააციიიაში აა ივიყ  მივით. 
-ალნაპსგიცის ითამიილი იი ინინთ. ააა . 

რბრრ არრრ ბაუარრხეთი 

აე 
ოძ”ძ06”ძ”ძ”წ=–__.. 
სასაარევი  დარეიდაბი  სარყათრაი: 

    

შ=“=“შ/“ე 
_ 
სიფიიიიი . ააენესწყაი  იხდაკობია, 
აალაათრვიე დიბ წყნით  დიიი 

სანამავან ააამი. 

  

სიპარიჭინე,  იჩათდაცნ - ისაანითძი 
საამენკაცადა ბღაარეი იგვმიჭ. 
C და ოინებეპკანმ ამაბოივინ «ი> 
-იილ  საპაყმანალალ) . '3ალშსხაცი. 

თი აკიიმმიინ განიდც 0ის. 
-დ ნა ერმრ ანოცი ი. 
ააა „ნ- ენ ი ჯ- ანმძაც +> 
ანიყაი ააან აწყოდაინმი, დი) ღი 
თ თიტთაპინიგ)  დიმმთიი  ააწიია 
მს ანეობიმდ ჯა 6ო ადხპნაყიმ, 

  

ფმბოა ა ემმელია - ადმათაგე, 
რგო თ აა ოთმ - 
ა ააარიმიციბი თინყრალ ითხების. 
ბალანააინინ ჩ გლისიები იირ 
აამო გტდ ააარააი . საარეში. 
ღეე___–_ 
სამყაბაინ Vი დარაყინ ბი და 
სეღეეეა–.--..ნ 
< ით იმმანმ «ისაი ნყიინც პნათთიიე. 

ძ””ძ”ძ””ძ”ძ/წ”/ 
აე 
ერად ავრ“ან6 'სგააშმით) თცნაანილი. 

აიმიფ ყა» ) ა | აწ ააანა. 
30 მედიცნ - ანმაყ«ინ ვხსას   

მშემე” 
ღეეებაი. . 
აობიანიავ, ააომყმა ამი/მიდა თს 
სადააანეიი, ხგანისათშეი «დაშიაბბის, 

.“–“/“”– 
ეღეღეაეაეაეანხასღრ“დრ·–”“ 
ა . _ . 
შფიელის, იი იყხილთ «იგ '. 

-–_–___– 
“ხისაძშილი ისდმააპილეთბიზილე ი. 

თთანესაბშვი ავალსენიეი  წრაი-ახი. 
«აფა პნაბნჭიბით «ამარყაც ერე 
აპარეიი აოდაბი  ფუორიი იმო 
თაანზლი ” დიაანვილაბიბილე იიდ 

_ 
და ი% 
«% §ი 

–” 
ჟმ ი% 

% ა 
C ანრავარმიო,იოოთ, 

  

მ ხნამააიააიმითვ იოდ 

“თაანსი ნ-ჯც ისათც თ, ხგირნი იგონ. 

შენ ურო ითი პით პი 'ცო ), 
სესიისარარათიეი 
“«ოაინიფ თ. +ე პი - «8 
გააბ ხაა ნაბიჯიიააიბნთ, V. 
- გრ თაივნმააჯაიგ - წმდ 

  

 



რეცენზია. 
  

   ხია რა თქნა ძემდა. 
შახალს ააა 

და თსასაოვე: 
აოს არმ ააა 
უ––ჰ__ 

ერთეულთა. ინდ; 
ხალექსიკონო. 
ნგენება მართებ; 

                

ლი სიტყვების.  იმავე - სალ 
მასალიხ. უთარგმხელად წარმოდგენა 
პართული  ანბანის _ დისასიათების 

      

ქქართული. ასო-ხგერა. 
ინგლისური . ეკვიებლენტი, ' ასოთა. 

–““ 
მაგალიიები, ე. ი. ის ქართული სიტ- 
__“ 
გეზვდება დ» შემდეც იმივე ქირიც 
სიტვვათი ლბირურ არამწეოლები. 

  

   გამოთქმა. 
თრისიტკაათა რ ბი ირ 
ინგალისურად. ამ' სიტყეათა: ნაწილი. 
პირთალიდ ცექხცშიც ი: 

თარგმნია  ინგლ 
„ . 

სდ მარაისს 

  

     
    

  

აააატმსმიიბი ბი ეე . 
თოდ თარგმნის გარეშეა დარაქნილი. 
ახეოებია მასალითად! უნდა, მინა, 

ინი, ვირაფი. კატა, ფაფი: 

  

   
   

      

  

პილი, მორათიდე   

   რტნისისს იაიისს. 
„20ჯანი/ის სღოწიჯა“ 

  

<ა 
ძირი კა6«%24ა. 

გრაბაწსიულს აზნსწოსა. 

    

პაერი. მათ პშორისა«, აცრეთვე,  »და- 
მაანარეე ავეთარი, სნიიერის 
გახა, სოსი (გვ. 6-8. ბუნებრივია. 
მათი. ნნაშემტლიბება ქართული ენის. 
სარპციოანე უნსოგიდმა: სსჯაგან. უნდა, 
ეძებოს, 

სსაცმაოდ  სარაოზცლი აართოგრა: 
შურ ხაობეიიანიის ს 
(ი სიდყვების . დათინური - ასოებით. 
დაა ი ველიბი ი. 
ასაქაცნობისთანავე „იწყება- ცერყოთა 
აარ სმოცნის შესახებ აყტორი, მერს: 
” აა III”ასი” ი. როგორც ინგლი- 
სური | სიტკვაში - V - გვმი). 
შებაა. წარმოგყივენს ი0 სამბი- 
ლის, რათაც აპირებს. - 
გადმოსცეს ლათანურად. მისი. 

ქააა სმოუანეომალესი: «ი 
'ეეეიიეი . 
Cერ 

აროგორც ცნობილია, ხმოვანკომ- 
–_ 

მუთი „ II9, ამიტომ ი არ შეე- 
სმამეა არც. ქართცლი იი ხჩავის 
და არც ანცლსურ IV ტრინსკრიც- 
ციას სიტვაში – 'ააქი”. 

სახუსტადაა „უ' ხმოენის სამბო-- 
თ კერპოდ. მს შესაებ ავტორი. 

წენი ე 5ირრ თერიის 
იხგლისურ. ს სიგყაში. - 

საალოროიი მ ლ 
განონატავს 0 და მოჰყავს. მაგა- 
ლთი აუხდა -. იინს” ცვ. C. 
რატომაა . ტრანკრიუციისას - იიი-ძის, 
სყეფოსით  გაყიფილი. - ეს - ჩვენიიგს. 
გაააძარა. აღბათ. კორეკვურაა) 

თვმა. უნდა ბი' მისაღებია. «უ:ს“ 
გთიმისაცემაგა რუგაან, ჩვეულებრივ, 
ინგლისურისავე ორმაგი „ო ტრან- 

ნათა, 

აზრით. 

    

  

    

(დადება), ხ 

  

სკრიფციისას - ობლევა  აუ-ს. - მაგა- 
– . ”..-_-. 
ეროგვარი . კომენტარი . მაინც - საჭი-. 
რთა. რადგან ორმაგი “ი ინცლისუ- 
რიავე. ტრანსკრიცცოთ გრძელ დ»- 
გიმულ. აღაბაცი. (V იძლევა.. მაგ» 

ითად. 2 990 (ტაბურეჟი, პატირ» 
აკამა), 

    

ასეთი მზვველიბა ანიტომ წარსა 
გვაატინყთ რომ. ქართულ. ენას. გრძე-. 
Cლი ხმოვნები არ ახასიათუის. აპიტიმ 

გგადმიგვუცა  შწთა, 
თდაარაცორც აზას. 

სხვა ავტორები. აკეთებენ. 
გაუხებარია ხხვა ქართული ხმიე- 

რდი ღრრრ თრანებმი ოთ 
არსებიბა: -ა” = 
ო”ფდე. 6 მაზიხ. როდააც 0 
შვიპლებოდა. მარგივად. '” ჯ-, ბდ 

ალემყბით. გამოხატულიყო.. გაუჯე- 

  

  

    

ატქრალიზფი, ა -უძია, 
დღეისათვის საკმაო ლიტერატურა 

არხებობს. დცხოელი.. ინცლისურენო-. 
გ სტუფენგებბა ლ ლინსირხი: 

კართული  ვნის. 
შესაბნავლად. _ ბუნბროდა, . მომ 
Vავა საკითხებიან ერიად. ქართულ. 
ასოების _ ლათინურად _ გადმოცემის. 
სისტემაცაა. მოცემული. ამ' საბეოს- 
ძღვანელოთა  აეტორები. . ცნობილი. 
_- 
ლ ენათმეცნიერ-სპეციალისტები, 
არიან, მაგრამ. აშკარაა, ამ. ლიტერ- 
ღედა __ 
–” 

კიდევ შეიძლებოდა. ღაგვესახელე-. 
ბი სები პით ი. 

მასწავლებლისათვის, ეს. კი. საეჭვოს. 
ხდის იმ ერთ-ერი სარეკლამო გასცხ-- 

  

ადებას. . რიმელიც _ განთვსებულია 
თიუბარავრებდის _ კიმაღებტის 
გდლაზე. და. უშუალოდ. 

ავტორს ეხება: 
„ფრაზების წიგნი  დაწერილია. 

ქართვეილს ” მიერ. . რომედსაც, აქვს. 
პაელიანიბელვგ . · 
არაქტიკული. გამოცდილება. კარიუ- 
ლა, როგორც უცხი. ეხის, სავ- 
ხლებისა ინგჯლისურენოცანთიდის“. 

 



     

     

  

     

     

     
     

   
   

ააეანბვკასას ააა ბვიითხაათმფა დააა სუუბდს 
კაცი, რომელსაც 

ჯ·იტერატურაფ 
  

სხხენებოდა, საქართველოს. მთავარი რაღითს. გრთ-ერთი. პოპუდარული. 
»ენაი შემკული და კურიხეულიტ“ რომ დაიხურა.. რაღა დარჩა? დედაენას რომ ეხება, 

MIM··# ითიგ ერთხელ მთვუსმინოთ ქართველი კაცის გულსტკთთლს.. 
ალბათ ძნელის. კაცი ქარიუ- აერ ლტ- 

ლი თეატრის. კინოL სათავეებთა- | ერა, . ულია. ამ მზრივ. პარლამენტშიც, 
ნაც იდაე და ყოველიგეს დღე. · ა გერ არის ეგვლაფვრი რიგზე- 
ვანყელი გადასახედიდანაც შყუ- | რაც. ძლიერ. ჩებერ- | ტვლევიზიით პატარა გადაცემა 
რებდე. იატონ გიორგი გეგეჭ- | ე 

წელს დაად 

   

სული დაამახინჯა. თუმც 
ლიტიკურ» ავანტიურის 
ჭებს ზოგიეროები . ხო 
ადამიანების წყალობით. 
ტნენ და მათ ში 

გოგიც MM·M ყრც 

  

ამ % 
'დღემდე ს ააარმ 
შერე. როგორ - საინჭერესო 

__     

  

–_” 
უსასრულოდ  შეიძ- 

   
საძათთგელო“. 

M9 (6424), 21 27. 
– ტელე ""»" ას გულისხმობთ? 'თიბეთვალი, 2003 დ. 

ჩამეგანები. 

  

35



'69060 მწა ძართშლი. 
წია. მოსერადეს. წღრდან წლამდე გან- 
_ 

ხო, თააჩექცექისს კარგზე – 
მარტოოდენ    

არნალისტიკას. საქმე არ დასდგომ 

  

   

  
55 585535 

  

ჩეენს. 

გჩებავო. სხვაზე სურაფერს ვიტყვიო. კვლავაც. 
წვენი მასმეყიის ყნას. წერის სტალსა და  მანერას. 
მივუბრუნდეთ. 
_' 

  

– იქამდე 'ი 
მივიდა. ზოგ. ჟურსალისტს. თავად. ეს. თემაც. კა 
ს ა 

  

' 
ნის.  არადა, თი 
“”””“'” 
მიიოს დაიცე .,]M 

სარწმე- 
-. წამოიძახებს, 

რიმ. «მავე. 

  

    

ქნება _ მომ, 

  

გაესწარდეთ. თუ 

შირის, 

  

მ „·[ოჯ·.·· იბდა. 

   
Iან თავის . ავ. 

ცხვირის ჩაყოფად 

  

ბს, ისეგ. დ 

  

'”..+ 

    

    

    

სდღაპარაცი, 
- 

ეერთის. „,;·_ჯ,„,···, სჩვენების» - არ. 

  

მჩვენი *"·M·M 

   
Iდაიზმები“ და. I,·:··· ინაყვიმა 'კ 
-- 

   

ათეკორქაე 46. 
პროფესიული მომზადების,  გაუნათლებლობის 
შედეგი. -რა ენა წახდეს. ერიც დაეცეს” – გულ- 
მოსული კაცის წამოსროლილი სიტყვები კი ირა, 
ფორმულაა. რომელსაც. წყალი არ გაუვა, 

თანამედროვე ქართული ჟურნალისტიკის. ენაში, 
გამეფებული ბილწსიტყ-.   

  

თირინურაზ 80ტრმმელი. 

სიბევხება. შე 

ლუ ჩვენს. 
საზოგადოებაში ფარუ- 

ცოღვილთა სახელით! Mლად მიმდინარე მძიმე, 
სენის  გამოვლინებაა. 

სემრპლებისსი), და ამ პროცესის თავის     

წერო: . აჩვენ ჯგ   

  

    

ირ 

    

ბილი 

L 

    

   

    

ლი ეპიქის“ 
(ლებზე 

  

მონაოლა, 

  

  

ისა არ ვიცით და ჩვენ = კი. 

  

– 

    

ით. მაგრაშ.. 

    

შშ 

  

– 
ებიო, ჟარგონითა. 

   
  კოპწაობა  კიდეც. 

ის მარჟო. დაბალი. 

__-_--_- 
ველანი. 

ართ. და 

უნდა. 
|ოდინე- 

აზრიო. 

განყსჯით. _ ციტადების. 
გოგარბებისთვის ბოყღაშს. ციხი ალშათ, 

ირიტეტი. მოვიშველი თ: 
ელ მამასაც, 

ჩვე ყნის. მიწასთან. 
ერა სადემნაიმივი პრის C9ი სოგადო. 

გას. კაცი ციდვილის  ხელით. არ. 

ენას.. 
და 

ბევრი. 

ნებამებს თრ მეშეება 
გიელად. შეუწყნარებელა. 

“ამდენად. ნურავინ მოიტყუებს თავს. რომ პრობ- 
დემა მბოლიდ კურნადისგებს, ესებაის 62525 
აამში, წუბნალისტიკა სმაინც. ი 8; 2158551:1 
რაც «კოკ>სა შიგან დგას, ხოლო, კოკაში, გასაგე- 
ბი მინსრეცულ. შემოსეევაში ანიელი ისალსე 1. 2 
. 
   –“----. ფციქრობ. ძალიან კარგი. იქნება. თუ ქართული. 

გურხალისტიკის. დღეები. ყურადღებას. 
--_ 

ამით. როგორც  იტყვიან. _ სასარტებლოს. 
--  ––“' 

სასურველი  ჩანს. _ დონისძიებებში _ იაჭტიურთონ. 
”' """' 
––9ი 
საწალება და ჯურნალისტთათვის - განკუთვნილი. 
საჩუქრებიც თითო-ოროლა. კაცის »ჟუეჟრ»] არ 
ჩამორიტდეს, როგორც ეს არაერთხელ Vი 

თუ ქოლეგები დაგიაბირრნ ნ5ასან2 1 --. 
ვანდელი  ქართული ჟურნალისტიკის  დღეები. 
მთლიანადაც წარიმართოს დევიზით: „ქართული ენა. 
ჯა ქართული ჟურნალისტიკა” და  ყოველივე  ეს. 
შმობლიური ენის დასაცავად მიმართულ. ეროგვარ 
აქციად თუ მანიფესტაციად იქცეს!. 

  

  

„ახალი ეკრქა“ M7036) 
21% თთეტთალი, 2003.  



ათაითსთითითიბთსთაც ათაფაფ= 
მააფბუფო ლი >- 5-- 
ენას კონტაგტი ჰყონდა _ სხვადასსვი ენახთამ, 
ხარელდა მა» ბემოქნედების ჯა რყის რრგ 

  

  

  

აფაფანავავფაფავარაცათათფათ5ი5 ჩვენი ენა ქართური. 
წვალიბით» ამთერკაყყასოს. თამნაშვნელიდ . თვითონ- ხეენც. 
კი. უკანასკნელ ხანს საკზაოდ. სშირაც ვიდელები: ·M“?· 
„კავკასიას”. თუ ეა ტენდენცია ახე გაგრძელდა,    

  

    

  

თფიონაც. ზემოქზედებდა. მათხვ. თ ა კნ ს გარკელული ტრალციული, ეროენუდი. და ისტორთულლ 
რაიარრეს იპი ლ თი ალ აააიი 
=–>>>..” სამხრეთ და  ხრდილოეთ . კავკასიად”. ბა . ისეც. 

კართგვი ერა - ბინბს - მესბარსაი წარსუოთი , მიადეს- რომ ა აა მამაცაილი თაობების მეყვეთე: 
სათანადო ნორმები. კერძიდ. გეოგრადიულ | ბასა და წერაში _ „ამიერკაეკასიის“ . ხაცედათ. 

ნომენკლატურაში. - მაგრამ . შემდგომში - ფცხო  ყნათა | „ტრანსკაფყასია- “ Iრუსულ _ 6პრაბბაუბის _ შესატყვისი) 
დდამყვოღრდეს. 5 გგვლთლთ ე „ ოთ ანს ხასალ– 

ქართული ენის პაში „ერსა“ და „ნაციას" 
კახენებდით V ფოგ,·ერთ„ რანრებს. აველნ გმმ 

რივადწუი იმი 
რრიმ შესაბამის ზედსარ- დეფინიციის შესახებ | -. იV თ 

დ . ვაშა „ეროვნულს. ო";··) 
სეის“. „ადერბეეჯანის“,, —»M ა :““““იწწი' M 
ვამბობთ „აზერბაიჯისს”. თუ წეენი ზისაპრები, ხმარობდნენ | ამირად _ იხმარება _ -ნაციონალურთ. C- 
როხყეს, დღახნი იღაჟელი აი1 -8 ე თი ეარელენით. 

ბოაზრონ. 
= 

ააჩნები- აბიდა იამა 2 
 მძხლით 
კარა ა 
კისგ მარაშელილრითი ა 
ბაიჯანული  ენის ზეგივაუნთ). თუ  ჩვენს სამსრუ- 
კასხალოთ მ რათ ს-9 99I Iი- 

ალეთს- ვუწოდებდით, ამეანად მას  აღმნიშენელად 
რათა- ხეთ წრათხბი ა ძინის 

დ 
სნია. 

ი 

    

სრფალებზე, ფილაპარაკოთ. 
სთვორბაცია გარცადა. ითი იი ქყერის სოგიომა 
ბეოგრაფიულმა ხახელწილებამ. „ცხუმ»/ცხომი“ „სოხუმაღ” 
ბვექცა. (თურქული . და: ო·,»უთ··· ენების  მეშვეობით). 
აპათიმს ანკამად ფუწოდები -ბაიუს“ ნთურჭული. ყნის. 
ბექი-2- 

      

ჩდრ წანაპრები  კიეკასიას ხატაცინენ». ალქცანინენ. სავვისთონის - ქედის. . მახედეთთ იV 
-ნაწილს     

M#MI·— –“ 
    ;·უ"ლ გნა მაშცვობიი  =-მერუვაბბოაბ. ნანაცელა 

აჩრდილოცი _ კაეკიხია _ I% ” 
სრუხულისა და დახავლეი - ევროპკლ . რიგი . ენების 

წ)რწ#“ 
ქაა, 

ავი ს ათ 
ხახლო  ალირს “ 

გფუმოლებელი «ნცლზური და რ 
ს 5 
მადუნეიბას ჯარტები არა პქინიათ (ცხადიი, ბუ 
პირმების გემითსობოთბ.  ჩიენა, მირეფლბა თი მგდ 

მვიჯნად. 
წ 

    

მიხდა იხიც რომ გვაქვს მშვენიერი. სიტყვა. „მარანი“. 
ურიანი, ბუნებრდი არაა რომ ეს სიფყვა ჩვენს. 

ს,,Cსსს,,,,აC!ს!ს!"-- 
'ფარნიშებბელაც - ადინიშიებოდეს - (სავათა  შშორის, - ერთ. 
ჯერიოზულ  ფაქტზეც მოგახსენებთ.  ერთი  ცნო 

ასტორიკოსი. 

  

დნენ ენის (ოგნაL, ახლა ,ი. «ენის ფლობას- ამბოპენ 
__ __--__ 

მასმედიაში ყურთასმენა წაიღო „დისტრიბუციაჰ“. ისე. როშ. 
არიული. ენობრივი. გავივალენტი. «ცამაწრიდებაბ იგო 

წის 
Cე ფფოქრებო რომ ქართულიდ სწორ» შეტყველება. 

და წერა აა 
ლეობაა. ჩვენი. წანაპრების მიერ. დადგენილი: ენობრივი 
ნორმები უნდა თავაცვათ სხვებმაც, ვინც.კი ასე თუ ისე. 
"თქრერად ვოვილით თადს 

        

გურამ ყორანაფვილი.   
8



ახიშვილის _ სახელლიიის 

    
––ი”“ 

რსიტედის სადისერტაციო. საბჭომ. (MI 07 

სს მ0ცნიმრებათს დოტგოძის სამეცნიერო. 
ხარისხი მიანიჭ». 

წიძოილოშს. მამასიშგილს, 
ისცრტაციის თგმა: დის სქანნივილი ფენასგიე« მმებრევის! 

ვასიმცოყინყობა) 

  

5ი ები: 
თსტორიის მეცხიერებათა დოქტორი. . ლინელი. 

ის მეცნიერებათა დოქტორი. პროფ. დ. 

  

დუნდ- 

–– _ 
    

    

ცურ მეცნაცრებათა დაჭაორა., პროფ. ე- მექ. 

რ»ა 2003 წ. 7 აპრთლს. 

სსააფლ 
საღისერტაცით. საბს. 

% 
ეის. 

    

  

ირინა «რთაშვილს 
დისერტატიის თემა: ზელსირითელი სიე არიანუდ ენაში 

    

ფიილოლოგიის მცცხივრებათა ლოქტორი. 
თი. 

ვილოლოგიის მეცნიერებითი კანდიდიტი. დოც. რ თო 

  

  აანენტაცეიბი დაცაიპყინთიობი, რმ ეითე- 

გითევან მარტაფვილს. 

სს თემა: ბიბლიურ. ა უნკვვბი ” ინათანურებურა 
_ 

მხატერულ 
  

  

დი 
სსტილსტური 
პროხაში: 

თფიტიალურა თპონენტები: 
კილოლოგიის მეენი 

  

ა დოქტორი, პრიფ. გ.    

-- " 

  

იის დაცვა გაიმართა %003. შ. 26 მარტს. 

იზაბერს პეტრესშვილს. 
ავტორისეულ 

          

  
  

იერთ, პრაგმატული თაფიბებურება რნლლასური რომა, . . 7 

  

ფილოლოგიის მეცნიერებათა როქტორი. პროფ. ე ლე. 
ბან4ე. 

ფილოლოგიის შეცნიერებათა კანდიდატი, დოც. შ. კო-. 
ბიხიძე, 

დისერტაციის დაცვა. გაიმარია 2003. წ. 16 აპრილს. 

ნინთო თივდორაძეს. 

ბი ანიბირების თკბდი რგობა 
ჩიქსრობრიე-კ„ულტურული. 'ფენომენა. 

ლინგვოსემიოტიკური. სტრუეტურა. 

  

ბს“-““""“ 
რ ენაქოე. 

ფილოლოგიის _ მეცნიერებათა _ კანდიდაცი, - დოც. 
(ლ. ჯოზაძე. 

“დისერტაციის დაცვა გაიმართა 2008 §. 16- აპრიდს. 

-- 
ელმწიფო პედაგოგიურ უნივერსიტეტოან >რსებულმა პედ-. 

დარგის. . სადისერიციო · საბჭომ. 
ა 

პანაირატის სამეც- 

აათუნკის 
დ 

  

"პიდაბობიძშო| 
რერო ხარისსი მიანიჯა: 

სათშნა შტააპმს. 

ლლისერტაციის თვნა: - ქართული  ყნის სტილსდიკის 
სუჩანაეის ხწაედება ქირთული, თღემანსარინი ხრ- 

» მიაV კლასდაშ, 

ფილოლოგიის ნეცნიერებათა როქტორი. პროფ. ზ. ჭუ 
მაურიხ. 

პედატოტიკურ მეცნივრებათა. კანდიდატო დოც- ტ- სგ- 
ბერიძე 
დისერცაციის დაცვა გაიმარია 2008 წ. 10. სპრიდს. 

ნამრა 6%80-0ანს. 

თ მწრლს“ ენხა დი. სცილს 
სკოლაში (ლაღო “ ასათიანის  შემოქმედების სწავლება. 

  

    დფიდოილოგიის შეცნიერებათა დოქტორი #.. სუხიშვილი: 
წ. 10 აპრილს მისერტაფობია და 

  

'ეხიმაროს.



  

  

მოვუსმინოთ 
პატარ ებს 

„''" _--–-–-_ 
ბაბუა წმენდს დანჯრებს. 

< რა მოხდა ბაბუ, ფანჯარა ტირის” - იკითხა. 
ნიკუშამ. 

  

   – ჩემთან შენ სუდ იკავებ? (ყ- ი. სულ იქნებიშ. 
- ეკითხება ნიკუშა. ბებოს. 

ღებბა.–·”–“”” 

... 
< ააა = ყვირის ნიკუშა, 
„ა. .-. 
= არაფერი.  ისე  გადავიყვირე, 
– 

8 წლის ნიპა. მონძავა 
... 

  

უპასუხა. 

პატარა  სანდროს  დედამ  უყიდა _ სათამაშო. 
მობილური. 

სანდრომ ძალიან ტაიხარა. აიღო ტელეფინი და. 
'თვალებგაბრწყინებუჯლმა. ნასძასა: 

- ალო! ე მთხოვეთ. . 
3 წლის Lანყოთ თუშაბრავიშვილი 

ახალი წიგნები 

   

სფათნხეხნახისა 

ცწობილ ენათმეცნიერთა 

(არავნათმეცნიერულია 
პოეტური და პროზაული 

კრებულები 

  

  

    
, გა 

ჯაარატელი 

__“. 

. ტ,„ქ,ყ. ც·ს”ჩ“ + : 

M 
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